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INTRODUZIONE ALLE GUIDE LINEARI A ROTELLE

pu�ÊessereÊinteramenteÊinox.

AMBIENTEÊDIÊLAVORO

utilizzareÊleÊrotelleÊconÊprotezioneÊstagnaÊ2RS.ÊQuandoÊinveceÊviÊ�ÊancheÊlaÊpresenzaÊdiÊumidit�ÊoÊliquidiÊsiÊpossonoÊmontareÊleÊrotelleÊinÊversioneÊaÊtenutaÊstagnaÊÒinoxÊ2RSÊ

risulterannoÊovviamenteÊÊridotte,ÊmaÊcostituisconoÊunaÊsceltaÊeconomicaÊperÊapplicazioniÊconÊcarichiÊleggeriÊeÊambientiÊchimicamenteÊaggressivi.

TEMPERATURAÊDIÊESERCIZIO

VELOCITËÊDEIÊSISTEMIÊAÊROTELLE

velocit�Ê=Ê3Êm/sÊ Êaccelerazione/decelerazioneÊ=Ê7Êm/s2Ê
AbbiamoÊrealizzatoÊsistemiÊcheÊviaggianoÊaÊvelocit�ÊnettamenteÊsuperiori,ÊmaÊinÊquestiÊcasiÊviÊconsigliamoÊdiÊconsultarciÊ.Ê

PRECARICOÊROTELLEÊECCENTRICHE

laÊsuaÊregistrazione.

DIMENSIONAMENTOÊROTELLE

IMPORTANTIÊDIFFERENZEÊFRAÊGUIDEÊAÊROTELLEÊEÊGUIDEÊAÊRICIRCOLOÊDIÊSFERE.

precaricoÊdelleÊrotelleÊeccentriche.
NegliÊambientiÊconÊpresenzaÊdiÊumidit�ÊesisteÊlaÊversioneÊinox.Ê

NonÊ�ÊdisponibileÊlaÊversioneÊinÊacciaioÊinox.
NeiÊsistemiÊcombinatiÊnonÊsonoÊammessiÊerroriÊdiÊparallelismo.

SCELTAÊDELLEÊGUIDE

eÊlaÊlunghezzaÊmassimaÊ�Ê6Êm.

IT
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S10-S20.

termicamenteÊlaÊbarraÊesagonale.

SCELTAÊDELÊTIPOÊDIÊTRASMISSIONE

CinghiaÊdentata

valoriÊcompresiÊtraÊ1ÊeÊ3Êm/s

Catena
LeÊcateneÊvengonoÊimpiegateÊprincipalmenteÊsuÊsistemiÊdiÊsollevamentoÊoÊquandoÊlaÊtemperaturaÊdiÊlavoroÊsuperaÊilÊlimiteÊdellaÊcinghia.ÊInÊquestiÊcasiÊaÊbordoÊcarrelloÊvengonoÊ

causatiÊdalloÊstrisciamento.

CremaglieraÊaÊdentiÊdiritti
VieneÊimpiegataÊquandoÊbisognaÊrealizzareÊscorrimentiÊsuperioriÊaiÊ6ÊmÊdiÊcorsa,ÊquandoÊciÊsonoÊalteÊtemperatureÊdiÊlavoroÊeÊquandoÊsiÊnecessitaÊdiÊunaÊmovimentazioneÊconÊ
ingombriÊridotti.Ê
LaÊvelocit�ÊdiÊlavoroÊmassimaÊ�ÊdiÊ1Êm/sÊmaÊsiÊconsigliaÊdiÊnonÊsuperareÊ0,8Êm/s

ViteÊtrapezia/ricircolo
LaÊlunghezzaÊmassimaÊconsigliataÊ�ÊdiÊ3Êm.ÊLaÊviteÊtrapeziaÊvieneÊgeneralmenteÊimpiegataÊperÊmovimentiÊlentiÊmanuali,ÊquandoÊnonÊoccorronoÊalteÊprecisioniÊdiÊposizionamentoÊ

deiÊdiagrammiÊcheÊrelazionanoÊlaÊlunghezzaÊdellaÊguidaÊconÊlaÊsuaÊvelocit�Êmassima.

EsempiÊdiÊsettoriÊapplicativi

-ÊmacchineÊperÊindustriaÊtessile

-ÊmacchineÊperÊindustriaÊalimentare

-ÊmacchineÊperÊtaglioÊalÊplasma,ÊtaglioÊlaserÊeÊwaterjet
-ÊimpiantiÊdiÊsabbiatura,ÊlavaggioÊadÊaltaÊpressioneÊeÊverniciatura
-ÊimpiantiÊdiÊsaldaturaÊautomatizzata
-ÊimpiantiÊgalvaniciÊperÊlaÊmovimentazioneÊdelleÊcesteÊnelleÊvascheÊ
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INTRODUCTION TO LINEAR GUIDE WITH WHEELSEN

WORKÊENVIRONMENT

WORKINGÊTEMPERATURE

SPEEDÊOFÊTHEÊWHEELÊSYSTEMS

speedÊ=Ê3Êm/sÊ Êacceleration/decelerationÊ=Ê7Êm/s2Ê

PRELOADINGÊECCENTRICÊWHEELS

SIZINGÊTHEÊWHEELS

areÊwithinÊtheÊmaximumÊvaluesÊshownÊinÊtheÊcatalogue.

IMPORTANTÊDIFFERENCESÊBETWEENÊWHEELÊGUIDESÊANDÊBALLÊBEARINGÊGUIDES

wheels.

AÊstainlessÊsteelÊversionÊisÊnotÊavailable.

CHOOSINGÊTHEÊGUIDES
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CHOICEÊOFÊTHEÊTYPEÊOFÊTRANSMISSION

ToothedÊbelt

Chain

aÊsmallÊspace.Ê

TrapezoidalÊandÊballÊscrews

maximumÊspeedÊhaveÊbeenÊincludedÊinÊtheÊpagesÊconcerningÊtheÊscrewÊguides.
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INTRODUCTION AU GUIDE LINÉAIRE AVEC ROUESFR

MILIEUÊDEÊTRAVAIL

TEMP�RATUREÊDEÊFONCTIONNEMENT

VITESSEÊDESÊSYSTéMESÊËÊROULETTES

PR�CHARGEÊDESÊROULETTESÊEXCENTRIQUES

lesÊroulettes.Ê

DIMENSIONNEMENTÊDESÊROULETTES

DIFF�RENCESÊIMPORTANTESÊENTREÊLESÊGLISSIéRESÊËÊROULETTESÊETÊLESÊGLISSIéRESÊËÊRECIRCULATIONÊDEÊSPHéRES

CHOIXÊDESÊGLISSIéRES
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CHOIXÊDUÊTYPEÊDEÊTRANSMISSION

atteindreÊdesÊvaleursÊcomprisesÊentreÊ1ÊetÊ3Êm/s.

VisÊtrap�ze/recirculation

diagrammesÊquiÊrelientÊlaÊlongueurÊdeÊlaÊglissi�reÊ�ÊsaÊvitesseÊmaximum.Ê
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SISTEMA CI - CI SYSTEM - SYSTÈME CI 

Ê Ê AÊ BÊ CÊ DÊ D1Ê dH10Ê EÊ FÊ GÊ HÊ H1Ê IÊ KÊ L1Ê MÊ NÊ PÊ RÊ LÊmax

Ê CIÊ32-17Ê 32Ê 65Ê 20,5Ê 24Ê 16Ê 5Ê 0,5Ê M4Ê 4Ê 28,5Ê 6Ê 18Ê 15,5Ê 11Ê 5,5Ê 6Ê 0,5Ê 32Ê 6000

Ê CIÊ42-24Ê 42Ê 85Ê 25Ê 35Ê 20Ê 8Ê 1Ê M5Ê 6Ê 35,5Ê 8Ê 21,5Ê 18,5Ê 14Ê 7Ê 8Ê 1Ê 42Ê 6000

Ê CIÊ65-35Ê 65Ê 115Ê 27,5Ê 60Ê 26Ê 10Ê 1,2Ê M6Ê 10Ê 57,5Ê 14Ê 34Ê 32Ê 24Ê 14Ê 10Ê 1,2Ê 65Ê 6000

 C  D  C

 G

 G

 L
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 L1  K

 P
 R

 H

 N

 B

 F H1

ø
D1 ø
d

 A

 E

F

 I

  

Ê SingoloÊ-ÊSingleÊ-ÊUniqueÊÊ DoppioÊ-ÊDoubleÊ-ÊDoubler
Tipo

Modele

Ê CIÊ32-17Ê CIÊ32Ê MIÊ32Ê 88Ê C5/17ÊÐÊE5/17Ê 3,5Ê 10Ê 5,8Ê 320Ê 1020Ê 2040

Ê CIÊ42-24Ê CIÊ42Ê MIÊ42Ê 227Ê C8/24ÊÐÊE8/24Ê 7,6Ê 26Ê 15Ê 510Ê 1740Ê 3480

Ê CIÊ65-35Ê CIÊ65Ê MIÊ65Ê 745Ê C10/35ÊÐÊE10/35Ê 26Ê 78Ê 45Ê 1200Ê 4000Ê 8000

rotelleÊadÊarco

rotelleÊcilindriche
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IT EN FR

scorrimentoÊ aÊ rotelleÊ conÊ ingombriÊ ridottiÊ cheÊ possaÊ
essereÊimpiegatoÊlaÊdoveÊciÊsianoÊproblemiÊdiÊspazioÊoÊ
quandoÊilÊcaricoÊeÊmoltoÊpiccoloÊeÊleggero.

cheÊilÊcaricoÊpogger�ÊsuÊalmenoÊ4Êrotelle.
IlÊcorpoÊ�ÊsempreÊinÊalluminioÊanodizzatoÊinÊcuiÊleÊdueÊ

allaÊstruttura.

cliente,ÊarrivanoÊadÊunaÊlunghezzaÊmassimaÊdiÊ6Êmetri.
IÊ carrelli,Ê realizzatiÊ inÊ alluminioÊ anodizzato,Ê vengonoÊ

daÊ movimentareÊ eÊ sonoÊ completiÊ diÊ 3Ê rotelle,Ê 2Ê
concentricheÊ alleÊ estremit�Ê edÊ unaÊ eccentricaÊ centraleÊ
perÊeliminareÊiÊgiochi.ÊTutteÊleÊrotelleÊsonoÊinÊversioneÊ

rotelleÊinÊacciaioÊinox.

COMEÊSIÊORDINAÊILÊSISTEMAÊÒCIÓ
QuandoÊsiÊadoperaÊilÊsistemaÊcompleto,ÊovveroÊlaÊguidaÊ

ilÊtipoÊdiÊsistemaÊseguitoÊdallaÊlunghezzaÊinÊmillimetri.ÊÊ

QuandoÊ siÊ voglionoÊ iÊ componentiÊ separatamenteÊ siÊ

ÊtipoÊseguitoÊdallaÊlunghezzaÊinÊmm.Ê
EsempioÊCI32ÊL=3500

ÊsiglaÊdelÊcarrello.ÊEsempioÊMI32

ÊsiglaÊdellaÊrotella.ÊEsempioÊC5/17

withÊwheelsÊreducedÊdimensionsÊthatÊcanÊbeÊusedÊwhereÊ

andÊlight.

steelÊbarsÊhardened,ÊgroundÊandÊchromium-platedÊareÊ
mountedÊandÊupset

structure.

extremitiesÊ andÊ oneÊ eccentricÊ centralÊ toÊ eliminateÊ theÊ
clearance.

barsÊinÊstainlessÊsteel.

HOWÊTOÊORDERÊTHEÊÒCIÓÊSYSTEM

ExampleÊCI32ÊL=3500

ÊwheelsÊcode.ÊExampleÊC5/17

EnÊcasÊdeÊchargementsÊplusÊimportantsÊetÊvolumineux,Ê

Ainsi,ÊnousÊauronsÊlaÊcertitudeÊqueÊleÊchargementÊseraÊ

parÊleÊclient,ÊpeuventÊatteindreÊuneÊlongueurÊmaximaleÊdeÊ

�Ê manutentionnerÊ etÊ deÊ 3Ê galetsÊ deÊ guidage,Ê 2Ê

TousÊ lesÊ galetsÊ deÊ guidageÊ sontÊ enÊ versionÊ 2RS.Ê UnÊ

disponibleÊsurÊdemande.

COMMENTÊCOMMANDERÊLEÊSYSTéMEÊÒCIÓ

glissi�reÊplusÊleÊchariotÊmuniÊdeÊroulettes,ÊcommanderÊ

Êmod�leÊsuiviÊdeÊlaÊlongueurÊenÊmm.
ExempleÊCI32ÊL=3500

ÊcodeÊdeÊlaÊchariot.ÊExempleÊMI32

codeÊdeÊlaÊroulette.ÊExempleÊC5/17

1
1

21,5

19,5

10
,515

,5

32

ø6

27

29

42
39

42,5

65

ø6
ø10

12
,5 22

1418
,5

23
,5

32

Ê LXÊ(cm4 4

Ê CI32Ê 1,08Ê 3,66Ê 0,61

Ê CI42Ê 1,52Ê 9,61Ê 1,31

Ê CI65Ê 4,15Ê 62,60Ê 10,33

CI32 CI42 CI65
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 B1  B2  B1
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SISTEMA AS - AS SYSTEM - SYSTÈME AS 

GUIDA - GUIDE - GLISSIÈRE S10

GUIDA - GUIDE - GLISSIÈRE S20

QuoteÊminimeÊ-ÊMinimumÊdimensionsÊÐÊDimensionsÊminimalesÊ

QuoteÊminimeÊ-ÊMinimumÊdimensionsÊÐÊDimensionsÊminimalesÊ

FIG.Ê1

FIG.Ê2
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IT EN FR

NelÊsistemaÊÒASÓÊsiÊpu�ÊarrivareÊaÊdeterminareÊleÊquoteÊ

QuestoÊsistemaÊ�ÊutileÊquandoÊ�ÊnecessarioÊaumentareÊ

dellaÊluceÊliberaÊtraÊleÊguide.
QuestoÊsistemaÊrichiedeÊcheÊsiÊcuriÊbeneÊilÊparallelismoÊ

QuestoÊsistemaÊsiÊpu�ÊusareÊsiaÊconÊbarreÊmontateÊversoÊ

COMEÊSIÊORDINAÊILÊSISTEMAÊÒASÓ

ÊtipoÊseguitoÊdallaÊlunghezzaÊinÊmm

ÊsiglaÊdellaÊrotellaÊEsempioÊC312

Ê seÊ vaÊ beneÊ ilÊ modelloÊ standard,Ê tipoÊ seguitoÊ

DÊbetweenÊtheÊguidesÊisÊtoÊbeÊincreasedÊorÊdecreased,ÊorÊ

HOWÊTOÊORDERÊTHEÊÒASÓÊSYSTEM

ÊwheelÊcodeÊExampleÊC312

COMMENTÊCOMMANDERÊLEÊSYSTéMEÊÒASÓ

Êmod�leÊsuiviÊdeÊlaÊlongueurÊenÊmm.

ÊcodeÊdeÊlaÊrouletteÊÊExempleÊC312.

Ê siÊ leÊ mod�leÊ standardÊ convient,Ê mod�leÊ suiviÊ

ExempleÊM312Êal

bureauÊtechnique.

Ê LXÊ(cm4 4

Ê S10Ê 1,1Ê 0,8Ê 0,44

Ê S20Ê 3,3Ê 6,98Ê 4,63

S10 S20
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 B1  B2  B1

 B

 N

 F

 d1
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 D
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 F
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M
x

SISTEMA AV6 - AV6 SYSTEM - SYSTÈME AV6 

Ê AV605Ê 80Ê 14,5Ê 51Ê 60Ê 14,5Ê 31Ê 12Ê 30Ê 12Ê 6000Ê 6Ê 26,5Ê 6Ê 14Ê 33

Ê AV608Ê 90Ê 16Ê 58Ê 70Ê 15Ê 40Ê 15Ê 30Ê 12Ê 6000Ê 6Ê 28,5Ê 6Ê 14Ê 33

Tipo

Modele

IT EN FR

IlÊ sistemaÊ AV6Ê �Ê compostoÊ daÊ dueÊ barreÊ diÊ acciaioÊ ¿6Ê

diÊridotteÊdimensioniÊmaÊconÊlaÊstabilit�ÊdiÊunÊcarrelloÊaÊ
quattroÊrotelle.
InÊmezzeriaÊeÊperÊtuttaÊ laÊ lunghezzaÊunaÊsottileÊrighettaÊ

struttura.

concentricheÊedÊeccentriche.

necessarieÊulterioriÊlavorazioni.

andÊeccentricÊwheels.

quatreÊroulettes.Ê

concentriquesÊetÊexcentriques.Ê
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IÊ carrelli,Ê sempreÊ prontiÊ aÊ magazzino,Ê siÊ adattanoÊ allaÊ
maggiorÊ parteÊ delleÊ applicazioni.Ê DoveÊ siÊ rendesseÊ
necessarioÊ costruireÊ unÊ carrelloÊ appositoÊ possiamoÊ
costruirloÊaÊdisegnoÊoÊqualoraÊvogliaÊcostruirloÊilÊclienteÊ�Ê

COMEÊSIÊORDINAÊILÊSISTEMAÊÒAV6Ó

ilÊcarrelloÊcorredatoÊdelleÊrotelle,ÊsiÊordinaÊindicandoÊilÊtipoÊ
diÊsistemaÊseguitoÊdallaÊlunghezzaÊinÊmillimetri.

QuandoÊsiÊvoglionoÊiÊcomponentiÊseparatamenteÊsiÊordinaÊ

ÊtipoÊseguitoÊdallaÊlunghezzaÊinÊmm.

EsempioÊM605Êal

EsempioÊC5/17

HOWÊTOÊORDERÊTHEÊÒAV6ÓÊSYSTEM

ExampleÊM605Êal

ExampleÊC5/17

lesÊroulettes.

COMMENTÊCOMMANDERÊLEÊSYSTéMEÊÒAV6Ó

glissi�reÊplusÊleÊchariotÊmuniÊdeÊroulettes,ÊcommanderÊleÊ

mod�leÊsuiviÊdeÊlaÊlongueurÊenÊmm.

ExempleÊM605Êal

ExempleÊC5/17

Ê M605Ê 80Ê 14,5Ê 51Ê 6Ê 34Ê 60Ê 14,5Ê 31Ê 6Ê 14Ê 12Ê 5Ê 17Ê 16Ê 7Ê 0,58Ê 0,20

Ê M608Ê 90Ê 16Ê 58Ê 4Ê 34Ê 70Ê 15Ê 40Ê 3Ê 16Ê 15Ê 8Ê 24Ê 20Ê 9Ê 1,10Ê 0,38

Ê LXÊ(cm4 4

ÊGuidaÊ-ÊGuideÊÊÊ PesoÊ-ÊWeight

Ê V6Ê 1,15Ê 3,71Ê 0,35
  

 A
3

 A
4

 A
3

 A
1

 A
2

 A
1

 A

 D
 D

 B4 B3  D  B3 D

 B2 B1  B1

 B

 ø Dø dø 
D1

 H

 C

6

14

30

33

36

7,
5

4,
5

(1
2)

ø6

AV6

CARRELLO - TROLLEY - CHARIOT
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Ê ADÊ106Ê 120Ê 18,5Ê 83Ê 80Ê 19,5Ê 41Ê 10Ê 54Ê 20Ê 6000Ê 10Ê 31Ê 25Ê 11Ê 58Ê 150Ê 7,5

Ê ADÊ208Ê 140Ê 25Ê 90Ê 120Ê 25Ê 70Ê 15Ê 54Ê 20Ê 6000Ê 10Ê 37Ê 25Ê 11Ê 58Ê 150Ê 7,5

Ê ADÊ208ÊRÊ 140Ê 25Ê 90Ê 120Ê 25Ê 70Ê 20Ê 54Ê 20Ê 6000Ê 10Ê 42Ê 25Ê 11Ê 58Ê 150Ê 7,5

Ê ADÊ210Ê 150Ê 26Ê 98Ê 120Ê 25Ê 70Ê 20Ê 54Ê 20Ê 6000Ê 10Ê 44Ê 25Ê 11Ê 58Ê 150Ê 7,5

Ê ADÊ312Ê 180Ê 27Ê 126Ê 150Ê 30Ê 90Ê 20Ê 70Ê 30Ê 6000Ê 20Ê 51Ê 20Ê 17Ê 75Ê 300Ê 5

Ê ADÊ316Ê 180Ê 27Ê 126Ê 150Ê 30Ê 90Ê 25Ê 70Ê 30Ê 6000Ê 20Ê 61,5Ê 20Ê 17Ê 75Ê 300Ê 5

Ê ADÊ416Ê 200Ê 30Ê 140Ê 180Ê 40Ê 100Ê 25Ê 70Ê 30Ê 6000Ê 20Ê 61,5Ê 20Ê 17Ê 75Ê 300Ê 5

Ê ADÊ416ÊRÊ 200Ê 30Ê 140Ê 180Ê 40Ê 100Ê 25Ê 70Ê 30Ê 6000Ê 20Ê 61,5Ê 20Ê 17Ê 75Ê 300Ê 5

Ê ADÊ420Ê 200Ê 30Ê 140Ê 180Ê 40Ê 100Ê 25Ê 70Ê 30Ê 6000Ê 20Ê 61,5Ê 20Ê 17Ê 75Ê 300Ê 5

 F

 d1

 L

 N
 A

2
 A

1
 A

1

 A

 T

 B2 B1  B1

 B

 S30

 O

 P  R D

 C

30

 F
r

 F
a

Mz

My

M
x

GUIDA - GUIDE - GLISSIÈRE D10

GUIDA - GUIDE - GLISSIÈRE D20

SISTEMA AD - AD SYSTEM - SYSTÈME AD 



15

IT EN FR

metri.Ê InÊmezzeriaÊ eÊ perÊ tuttaÊ laÊ lunghezzaÊ unaÊ sottileÊ

mm.Ê PerÊ lunghezzeÊ maggioriÊ ilÊ sistemaÊ �Ê giuntabileÊ

S.Ê InÊ casoÊdiÊ lunghezzeÊ cheÊnonÊ sianoÊmultipliÊ esattiÊ diÊ

carrelli,ÊrotelleÊconcentricheÊedÊeccentriche.

necessarieÊulterioriÊlavorazioni.
InÊalcuneÊapplicazioniÊconÊcaricoÊaÊsbalzoÊpu�ÊgenerarsiÊ
unaÊcoppiaÊdiÊavvitamentoÊsulleÊbarreÊcos�ÊcheÊesseÊpossonoÊ
lentamenteÊ scorrereÊ nellaÊ loroÊ sede.Ê PerÊ impedireÊ taleÊ
scorrimentoÊsuÊtutteÊleÊguideÊD10-D20-G20ÊvieneÊmontatoÊ

COMEÊSIÊORDINAÊILÊSISTEMAÊÒADÓ
QuandoÊsiÊadoperaÊilÊsistemaÊcompleto,ÊovveroÊlaÊguidaÊ

tipoÊdiÊsistemaÊseguitoÊdallaÊlunghezzaÊinÊmillimetri.

QuandoÊsiÊvoglionoÊiÊcomponentiÊseparatamenteÊsiÊordinaÊ

ÊtipoÊseguitoÊdallaÊlunghezzaÊinÊmm.

ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊEsempioÊM312Êac

ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊEsempioÊC312

lengthÊ isÊ aÊ slimÊ rulerÊ indicatingÊ whereÊ holesÊ mustÊ beÊ

GuidesÊ areÊ suppliedÊ cutÊ toÊ theÊ requestedÊ size,Ê upÊ toÊ

withÊcentre-to-centreÊdistanceÊS.ÊWhereÊlengthsÊareÊnotÊanÊ

SÊareÊvariedÊasÊweÊdeemÊmostÊappropriate,ÊorÊaccordingÊ

InÊ someÊ applicationsÊ whereÊ theÊ loadÊ hangsÊ overÊ theÊ

mechanicalÊstopÊatÊeachÊbarÊhead.ÊValueÊÒTÓÊindicatesÊtheÊ

HOWÊTOÊORDERÊTHEÊÒADÓÊSYSTEM

ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊExampleÊM312Êst

ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊExampleÊC312

concentriquesÊetÊexcentriques.ÊLeÊmontageÊestÊ�ÊlaÊchargeÊ

coulissement,ÊtoutesÊlesÊglissi�resÊD10-D20-G20ÊsontÊmuniesÊ

COMMENTÊCOMMANDERÊLEÊSYSTéMEÊÒADÓ

glissi�reÊplusÊ leÊchariotÊmuniÊdeÊroulettes,ÊcommanderÊ leÊ

Êmod�leÊsuiviÊdeÊlaÊlongueurÊenÊmm.

ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊExempleÊC312

25

11

54

58

64

 1
3

 7

(2
0)

ø10

 1
8

 1
2

(3
0)

70

75

17

20

90

ø20

Ê LXÊ(cm4 4

Ê D10Ê 3,15Ê 33,51Ê 2,88

Ê D20Ê 8,61Ê 134,59Ê 14,89

D10 D20
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GUIDA - GUIDE - GLISSIÈRE V10

GUIDA - GUIDE - GLISSIÈRE V20

SISTEMA AV - AV SYSTEM - SYSTÈME AV

Ê AVÊ106Ê 120Ê 18,5Ê 83Ê 80Ê 19,5Ê 41Ê 10Ê 54Ê 20Ê 6000Ê 10Ê 31Ê 30Ê 11Ê 58

Ê AVÊ208Ê 140Ê 25Ê 90Ê 120Ê 25Ê 70Ê 15Ê 54Ê 20Ê 6000Ê 10Ê 37Ê 30Ê 11Ê 58

ÊÊÊÊ AVÊ208ÊRÊ 140Ê 25Ê 90Ê 120Ê 25Ê 70Ê 20Ê 54Ê 20Ê 6000Ê 10Ê 42Ê 30Ê 11Ê 58

Ê AVÊ210Ê 150Ê 26Ê 98Ê 120Ê 25Ê 70Ê 20Ê 54Ê 20Ê 6000Ê 10Ê 44Ê 30Ê 11Ê 58

Ê AVÊ312Ê 180Ê 27Ê 126Ê 150Ê 30Ê 90Ê 20Ê 70Ê 30Ê 6000Ê 20Ê 51Ê 35Ê 17Ê 75

Ê AVÊ316Ê 180Ê 27Ê 126Ê 150Ê 30Ê 90Ê 25Ê 70Ê 30Ê 6000Ê 20Ê 61,5Ê 35Ê 17Ê 75

Ê AVÊ416Ê 200Ê 30Ê 140Ê 180Ê 40Ê 100Ê 25Ê 70Ê 30Ê 6000Ê 20Ê 61,5Ê 35Ê 17Ê 75

ÊÊ AVÊ416ÊRÊ 200Ê 30Ê 140Ê 180Ê 40Ê 100Ê 25Ê 70Ê 30Ê 6000Ê 20Ê 61,5Ê 35Ê 17Ê 75

Ê AVÊ420Ê 200Ê 30Ê 140Ê 180Ê 40Ê 100Ê 25Ê 70Ê 30Ê 6000Ê 20Ê 61,5Ê 35Ê 17Ê 75
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cavaÊOÊxÊP.

determinateÊprocedureÊsiÊottieneÊunÊcorrettoÊbloccaggio.
NellaÊguidaÊV20ÊvieneÊimpiegatoÊancheÊunÊparticolareÊ
adesivoÊbi-componenteÊ cheÊgarantisceÊ laÊ tenutaÊdelleÊ

InÊ mezzeriaÊ eÊ perÊ tuttaÊ laÊ lunghezzaÊ unaÊ sottileÊ

allaÊstruttura.

sistemaÊAVÊnonÊ�Êgiuntabile

concentricheÊedÊeccentriche.

necessarieÊulterioriÊlavorazioni.

COMEÊSIÊORDINAÊILÊSISTEMAÊÒAVÓ
QuandoÊ siÊ adoperaÊ ilÊ sistemaÊ completo,Ê ovveroÊ laÊ

indicandoÊilÊtipoÊdiÊsistemaÊseguitoÊdallaÊlunghezzaÊinÊ
millimetri.

QuandoÊ siÊ voglionoÊ iÊ componentiÊ separatamenteÊ siÊ

ÊtipoÊseguitoÊdallaÊlunghezzaÊinÊmm.

EsempioÊM312Êac

EsempioÊC312

whichÊtheÊsteelÊbarsÊareÊanchored,ÊandÊtheÊdimensionÊ

possibleÊ toÊ eliminateÊ theÊ anchoringÊ screwsÊ andÊ theÊ

InÊ theÊV20Êguide,ÊaÊ specialÊbi-componentÊadhesiveÊ isÊ
alsoÊ usedÊwhichÊ ensuresÊ thatÊ theÊ steelÊ barsÊ areÊ heldÊ

GuidesÊ areÊ suppliedÊ cutÊ toÊ theÊ requestedÊ size,Ê upÊ toÊ
6,000ÊmmÊinÊlength.Ê

eccentricÊwheels.

HOWÊTOÊORDERÊTHEÊÒAVÓÊSYSTEM

ExampleÊM312Êst

ExampleÊC312

onÊobtientÊunÊblocageÊcorrect.Ê

biÊ composanteÊ particuli�reÊ quiÊ garantitÊ laÊ tenueÊ desÊ

AuÊmilieuÊ etÊ surÊ touteÊ laÊ longueur,Ê uneÊ ligneÊminceÊ

concentriquesÊetÊexcentriques.

COMMENTÊCOMMANDERÊLEÊSYSTéMEÊÒAVÓ

glissi�reÊplusÊleÊchariotÊmuniÊdeÊroulettes,ÊcommanderÊ

Êmod�leÊsuiviÊdeÊlaÊlongueurÊenÊmm.

ExempleÊM312Êac

ExempleÊC312

30
11

ø10

54

64

58

13
7

(2
0)

17

35

70

75

90

ø20

18
12

30

Ê LXÊ(cm4 4

Ê V10Ê 3,08Ê 33,03Ê 2,63

Ê V20Ê 8,20Ê 134,61Ê 12,88

V10 V20
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GUIDA - GUIDE - GLISSIÈRE G20

SISTEMA AG - AG SYSTEM - SYSTÈME AG

Ê AGÊ416Ê

Ê AGÊ416ÊRÊÊ 275Ê 40Ê 195Ê 300Ê 40Ê 220Ê 25Ê 125Ê 30Ê 6000Ê 20Ê 61,5Ê 65Ê 17Ê 130Ê 300Ê 5Ê

Ê AGÊ420
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LaÊ guidaÊ G20Ê �Ê nataÊ perÊ poterÊ garantireÊ maggioreÊ

sullaÊbarreÊportandoleÊdaÊM5ÊaÊM8.

IlÊcarrelloÊstandardÊhaÊleÊdimensioniÊ275x300.Ê
AÊrichiestaÊ�ÊpossibileÊcreareÊcarrelliÊsuÊmisuraÊancoraÊ

unaÊ lunghezzaÊmassimaÊdiÊ6000Êmm.ÊPerÊ lunghezzeÊ

concentricheÊedÊeccentriche.

necessarieÊulterioriÊlavorazioni.Ê

barraÓ.

COMEÊSIÊORDINAÊILÊSISTEMAÊÒAGÓ
QuandoÊsiÊadoperaÊilÊsistemaÊcompleto,ÊovveroÊlaÊguidaÊ

ilÊtipoÊdiÊsistemaÊseguitoÊdallaÊlunghezzaÊinÊmillimetri.

QuandoÊ siÊ voglionoÊ iÊ componentiÊ separatamenteÊ siÊ

ÊtipoÊseguitoÊdallaÊlunghezzaÊinÊmm.

EsempioÊM416Ê275x300Êac

EsempioÊC416

TheÊ G20Ê guideÊ wasÊ developedÊ toÊ provideÊ greaterÊ

bothÊ regardingÊ theÊ supportÊ baseÊ andÊ theÊ centre-to-

encounteredÊ whenÊ usingÊ aÊ singleÊ centralÊ anchorageÊ

carriagesÊwithÊ specialÊ processes.ÊGuidesÊ areÊ suppliedÊ
withÊ theÊ dimensionsÊ requestedÊ upÊ toÊ 6000Ê mmÊ inÊ

machining.Ê

HOWÊTOÊORDERÊTHEÊÒAGÓÊSYSTEM

ExampleÊM416Ê275x300Êst

ExampleÊC416

standardÊ mesureÊ 275x300.Ê SurÊ demande,Ê ilÊ estÊ

maximaleÊ deÊ 6000Ê mm.Ê Ê PourÊ lesÊ longueursÊ plusÊ

concentriquesÊ etÊ excentriques.Ê LeÊ montageÊ estÊ �Ê laÊ

COMMENTÊCOMMANDERÊLEÊSYSTéMEÊÒAGÓ

glissi�reÊplusÊleÊchariotÊmuniÊdeÊroulettes,ÊcommanderÊ

Êmod�leÊsuiviÊdeÊlaÊlongueurÊenÊmm.

ExempleÊM416Ê275x300Êac

ExempleÊC416

Ê LXÊ(cm4 4

ÊÊÊÊÊÊ G20Ê 10,80Ê 575,25Ê 20,55Ê

12
18

(3
0)

17

125

130

(65)

130

ø20

10 45 10
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ROTELLE SCANALATE - GROOVED WHEELS - ROULETTES RAINUREES  FIG. 1

ROTELLE CILINDRICHE - CYLINDRICAL WHEELS - ROULETTES CYLINDRIQUES  FIG. 2

ROTELLE SERIE - WHEELS SERIES - ROULETTES SERIÉ: AD - AG - AS - AV

FIG.Ê1 FIG.Ê2

Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê PesoÊ CoppiaÊserraggio*Tipo

Modele

Tipo

Modele

Guida
Guide
Glissi�re

Guida
Guide
Glissi�re

Ê 22Ê M6Ê 10Ê 10-14Ê 11Ê 14,5Ê 9,5Ê 24Ê 6,5Ê 8Ê 2,5Ê 7Ê 1Ê 2,5Ê 14,5Ê 2,5Ê 1Ê 300Ê 300Ê 30Ê 8
Ê
Ê 30Ê M8Ê 10Ê 6-17Ê 14Ê 18Ê 14Ê 32Ê 9Ê 9Ê 4,5Ê 9,5Ê 1Ê 3Ê 18Ê 2Ê 2Ê 400Ê 1000Ê 65Ê 15-18
Ê
Ê 30Ê M10Ê 10Ê 6-17Ê 14Ê 18Ê 19Ê 37Ê 9Ê 9Ê 4Ê 15Ê 1Ê 5Ê 18Ê 2Ê 2Ê 600Ê 1300Ê 75Ê 25-30
Ê
Ê 39Ê M10Ê 10Ê 6-18Ê 18Ê 22,5Ê 19Ê 41,5Ê 11Ê 11,5Ê 4Ê 15Ê 1Ê 5Ê 22Ê 2,5Ê 2Ê 600Ê 1300Ê 150Ê 25-30
Ê
Ê 40Ê M12Ê 20Ê 6-22Ê 18Ê 24Ê 19Ê 43Ê 11Ê 13Ê 4Ê 15Ê 1,5Ê 5Ê 28Ê 4Ê 2Ê 800Ê 1600Ê 165Ê 30-35
Ê
Ê 40Ê M16Ê 20Ê 6-22Ê 18Ê 30Ê 24Ê 54Ê 11Ê 19Ê 10Ê 14Ê 1,5Ê 8Ê 28Ê 10Ê 2Ê 1600Ê 3500Ê 210Ê 80-100
Ê
Ê 57Ê M16Ê 20Ê 10-30Ê 22Ê 33,5Ê 24Ê 57,5Ê 14,5Ê 19Ê 10Ê 14Ê 1,5Ê 8Ê 35Ê 8Ê 3,5Ê 1600Ê 3500Ê 415Ê 80-100
Ê
Ê 58Ê M16Ê 20Ê 14-34Ê 25Ê 31,5Ê 24Ê 55,5Ê 12,5Ê 19Ê 10Ê 14Ê 1,5Ê 8Ê 35Ê 6,5Ê ---Ê 4300Ê 4300Ê 430Ê 80-100
Ê
Ê 57Ê M20Ê 20Ê 10-30Ê 22Ê 33,5Ê 24Ê 57,5Ê 14,5Ê 19Ê 10Ê 14Ê 1,5Ê 8Ê 35Ê 8Ê 3,5Ê 5000Ê 7850Ê 490Ê 80-100

Ê 34Ê M10Ê 10Ê 18Ê 22,5Ê 19Ê 41,5Ê 11Ê 11,5Ê 4Ê 15Ê 1Ê 5Ê 22Ê 2,5Ê 2Ê ---Ê 1300Ê 150Ê 25-30

Ê 36Ê M12Ê 20Ê 18Ê 24Ê 19Ê 43Ê 11Ê 13Ê 4Ê 15Ê 1,5Ê 5Ê 28Ê 4Ê 2Ê ---Ê 1600Ê 190Ê 30-35
Ê
Ê 36Ê M16Ê 20Ê 18Ê 30Ê 24Ê 54Ê 11Ê 19Ê 10Ê 14Ê 1,5Ê 8Ê 28Ê 10Ê 2Ê ---Ê 3500Ê 240Ê 80-100

Ê 50Ê M16Ê 20Ê 22Ê 33,5Ê 24Ê 57,5Ê 14,5Ê 19Ê 10Ê 14Ê 1,5Ê 8Ê 35Ê 8Ê 3,5Ê ---Ê 3500Ê 480Ê 80-100

Ê 50Ê M20Ê 20Ê 22Ê 33,5Ê 24Ê 57,5Ê 14,5Ê 19Ê 10Ê 14Ê 1,5Ê 8Ê 35Ê 8Ê 3,5Ê ---Ê 7850Ê 530Ê 80-100

C106
E106
C208
E208
C208ÊR
E208ÊR
C210
E210
C312
E312
C316
E316
C416
E416
C416ÊR
E416ÊR
C420
E420

CC210
EC210
CC312
EC312
CC316
EC316
CC416
EC416
CC420
EC420

S10/D10
V10

S10/D10
V10

S10/D10
V10

S10/D10
V10

S20/D20
V20/G20
S20/D20
V20/G20
S20/D20
V20/G20
S20/D20
V20/G20
S20/D20
V20/G20

S10/D10
V10

S20/D20
V20/G20
S20/D20
V20/G20
S20/D20
V20/G20
S20/D20
V20/G20

QUOTEÊ-ÊDIMENSIONSÊ-ÊDIMENSIONS CARICHIÊ-ÊLOADSÊ-ÊCHARGES

Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê PesoÊ CoppiaÊserraggio*QUOTEÊ-ÊDIMENSIONSÊ-ÊDIMENSIONS CARICHIÊ-ÊLOADSÊ-ÊCHARGES
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ROTELLE SU BARRA ESAGONALE - WHEELS ON HEXAGONAL BAR - ROULETTER SUR BARRE HEXAGONALE

ROTELLE SENZA PERNO - WHEELS WITHOUT BOLT - ROULETTES SANS TIGE

Tipo

Modele
C208
E208
C208R
E208R
C210
E210
C312
E312
C316
E316
C416
E416
C420
E420

Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Peso
Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê WeightÊ

Ê 30Ê 23Ê 19Ê ----Ê ----Ê 400Ê 1000Ê 65

Ê 30Ê 23Ê 19Ê ----Ê ----Ê 600Ê 1300Ê 75

Ê 39Ê 30,5Ê 24Ê ----Ê ----Ê 600Ê 1300Ê 150

Ê 40Ê 30,5Ê 24Ê ----Ê ----Ê 800Ê 1600Ê 165

Ê 40Ê 33Ê 30Ê 24Ê 36Ê 1600Ê 3500Ê 210

Ê 57Ê 41Ê 30Ê ----Ê 36Ê 1600Ê 3500Ê 415
Ê
Ê 57Ê 41Ê 30Ê ----Ê 36Ê 5000Ê 7850Ê 490

QUOTEÊ-ÊDIMENSIONSÊ-ÊDIMENSIONS CARICHIÊ-ÊLOADSÊ-ÊCHARGES

Tipo

Modele

C106ÊSP
C208ÊSP
C210ÊSP
C312ÊSP
C416ÊSP

Ê Ê Ê Ê Ê Ê Peso
Ê Ê Ê Ê Ê Ê WeightÊ

Ê 22Ê 7Ê 11Ê 3400Ê 1200Ê 20
Ê 30Ê 10Ê 14Ê 6400Ê 2700Ê 45
Ê 39Ê 15Ê 18Ê 11500Ê 7500Ê 95
Ê 40Ê 15Ê 18Ê 11500Ê 7500Ê 100
Ê 57Ê 20Ê 22Ê 18000Ê 10000Ê 255

QUOTEÊ-ÊDIMENSIONSÊ-ÊDIMENSIONS CARICHIÊ-ÊLOADSÊ-ÊCHARGES

ROTELLEÊSCANALATEÊÐÊGROOVEDÊWHEELSÊÐÊROULETTESÊRAINUREESÊ

CC210ÊSP
CC312ÊSP
CC416ÊSP

Ê 34Ê 12Ê 18Ê 11500Ê 7500Ê 80
Ê 36Ê 15Ê 18Ê 11500Ê 7500Ê 90
Ê 50Ê 20Ê 22Ê 18000Ê 10000Ê 220

ROTELLEÊCILINDRICHEÊÐÊCYLINDRICALÊWHEELSÊÐÊROULETTESÊCYLINDRIQUES

IT EN FR

IÊ nostriÊ sistemiÊ scorronoÊ suÊ rotelleÊ scanalateÊ conÊ

conÊ pernoÊ concentricoÊ edÊ eccentrico.Ê ConÊ leÊ rotelleÊ

guida,Ê mentreÊ conÊ leÊ eccentricheÊ siÊ tolgonoÊ iÊ giochiÊ
eÊ siÊ pu�Ê precaricareÊ ilÊ sistemaÊ perÊ ottenereÊ unoÊ

costantementeÊ laÊ distribuzioneÊ delÊ caricoÊ suÊ dueÊ
puntiÊdellaÊguida,ÊdiÊconseguenzaÊogniÊcarrelloÊscorreÊ
dolcementeÊlungoÊlaÊsuaÊguida.
IlÊ pernoÊ �Ê provvistoÊ diÊ esagonoÊ incassatoÊ alleÊ dueÊ
estremit�ÊperÊ consentireÊ laÊ registrazioneÊdiÊ precaricoÊ

ZZÊ conÊ paraÊ polvere,Ê 2RSÊ aÊ tenutaÊ stagnaÊ eÊ 2RSÊ aÊ
tenutaÊstagnaÊinox.

eÊ diÊ antisvitamento.Ê QualoraÊ siÊ vogliaÊ migliorareÊ

sostituireÊilÊdadoÊnormaleÊconÊunÊdadoÊautobloccante.

EachÊ wheelÊ sizeÊ isÊ producedÊ withÊ aÊ concentricÊ andÊ
eccentricÊpin.
ConcentricÊ wheelsÊ enableÊ toÊ achieveÊ parallelismÊ

achieveÊsmootherÊorÊmoreÊrigidÊslidingÊdependingÊonÊ
applicationÊdemands.

itsÊguide.

convenient.

watertightÊandÊ2RSÊstainlessÊsteel.
TheÊbutÊandÊBellevilleÊwasherÊareÊsuppliedÊasÊstandardÊ

preventsÊunscrewing.
ForÊ improvedÊ unscrewingÊ protection,Ê theÊ regularÊ nutÊ

plusÊ douxÊ ouÊ plusÊ rigideÊ selonÊ lesÊ exigencesÊ deÊ

garantitÊconstammentÊlaÊdistributionÊdeÊlaÊchargeÊsurÊ

chariotÊcoulisseÊdoucementÊleÊlongÊdeÊsaÊglissi�re.

automatique.Ê
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ROTELLE AD ARCO - WHEELS WITH ARC - ROULETTES AVEC PROFIL D’ARC FIG.1

ROTELLE CILINDRICHE - CYLINDRICAL WHEELS - ROULETTES CYLINDRIQUES  FIG. 2

ROTELLE SERIE - WHEELS SERIES - ROULETTES SERIÉ: CI - AV6

ROTELLE SENZA PERNO - WHEELS WITHOUT BOLT - ROULETTES SANS TIGE

FIG.Ê1 FIG.Ê2

Ê 17Ê M5Ê 6Ê 8Ê 12Ê 10,5Ê 22,5Ê 4Ê 6,5Ê 1Ê 2,5Ê 10,5Ê 3Ê 1Ê 106Ê 510Ê 15Ê 6,5
Ê
Ê 24Ê M8Ê 6Ê 11Ê 14Ê 13Ê 27Ê 6Ê 7Ê 1Ê 3Ê 14Ê 2Ê 1Ê 170Ê 870Ê 40Ê 15-18

Ê 35Ê M10Ê 10Ê 16Ê 20,2Ê 23Ê 43.2Ê 11Ê 12Ê 1Ê 5Ê 20,65Ê 2Ê 2,2Ê 400Ê 2000Ê 115Ê 25-30

Ê 15Ê M5Ê 6Ê 8Ê 12Ê 10,5Ê 22,5Ê 4Ê 6,5Ê 1Ê 2,5Ê 10,5Ê 3Ê 1Ê ---Ê 510Ê 15Ê 6,5

Ê 22Ê M8Ê 6Ê 11Ê 14Ê 13Ê 27Ê 6Ê 7Ê 1Ê 3Ê 14Ê 2Ê 1Ê ---Ê 870Ê 40Ê 15-18

Ê 31Ê M10Ê 10Ê 16Ê 20,2Ê 23Ê 43.2Ê 11Ê 12Ê 1Ê 5Ê 20,65Ê 2Ê 2,2Ê ---Ê 2000Ê 115Ê 25-30

C5/17
E5/17
C8/24
E8/24
C10/35
E10/35

CC5/17
EC5/17
CC8/24
EC8/24
CC10/35
EC10/35

CI32
V6
CI42
V6

CI65

CI32
V6
CI42
V6

CI65

Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê PesoÊ CoppiaÊserraggio*Tipo

Modele

Guida
Guide
Glissi�re

QUOTEÊÐÊDIMENSIONSÊÐÊDIMENSIONS CARICHIÊ-ÊLOADSÊ-ÊCHARGES

Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê PesoÊ CoppiaÊserraggio*Tipo

Modele

Guida
Guide
Glissi�re

QUOTEÊÐÊDIMENSIONSÊÐÊDIMENSIONS CARICHIÊ-ÊLOADSÊ-ÊCHARGES
ÊÊ Ê

Ê Ê

Ê Ê

Ê Ê

Ê Ê

Ê Ê

Ê Ê

Ê Ê

ÊÊ Ê

ÊÊ Ê

Ê Ê

ÊÊ Ê

Ê Ê

Ê Ê

Ê Ê

Ê Ê

Ê Ê

Tipo

Modele

C5/17ÊSP

C8/24ÊSP

C10/35ÊSP

CC5/17ÊSP

CC8/24ÊSP

CC10/35ÊSP

Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Peso
Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê WeightÊ

Ê 17Ê 7,5Ê 5Ê 8Ê 7Ê 6Ê 1270Ê 890Ê 8

Ê 24Ê -Ê 8Ê 11Ê -Ê 6Ê 3670Ê 2280Ê 25

Ê 35Ê -Ê 12Ê 16Ê -Ê 10Ê 8500Ê 5100Ê 70

Ê 15Ê 7,5Ê 5Ê 8Ê 7Ê -Ê 1270Ê 890Ê 8

Ê 22Ê -Ê 8Ê 11Ê -Ê -Ê 3670Ê 2280Ê 25

Ê 31Ê -Ê 12Ê 16Ê -Ê -Ê 8500Ê 5100Ê 70

QUOTEÊ-ÊDIMENSIONSÊ-ÊDIMENSIONS CARICHIÊ-ÊLOADSÊ-ÊCHARGES

ROTELLEÊCILINDRICHEÊ-ÊCYLINDRICALÊWHEELSÊ-ÊROULETTESÊCYLINDRIQUES

C8/24ÊSPÊ
C10/35ÊSP

CC8/24ÊSPÊ
CC10/35ÊSP

C5/17ÊSP

CC5/17ÊSP
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ÊÊ Ê 120Ê 18,5Ê 83Ê 7,5Ê 61Ê 80Ê 19,5Ê 41Ê 8,5Ê 19Ê 10Ê 6Ê 22Ê 16Ê 6Ê 0,7Ê 0,25

Ê Ê 140Ê 25Ê 90Ê 10Ê 60Ê 120Ê 25Ê 70Ê 10Ê 40Ê 15Ê 8Ê 30Ê 20Ê 8Ê 1,9Ê 0,6

Ê Ê 140Ê 25Ê 90Ê 10Ê 60Ê 120Ê 25Ê 70Ê 10Ê 40Ê 20Ê 10Ê 30Ê 26Ê 10Ê 2,2Ê 0,7

Ê Ê 150Ê 26Ê 98Ê 6,5Ê 59Ê 120Ê 25Ê 70Ê 5,5Ê 31Ê 20Ê 10Ê 39Ê 26Ê 10Ê 2,5Ê 0,9

Ê Ê 180Ê 27Ê 126Ê 7Ê 86Ê 150Ê 30Ê 90Ê 10,5Ê 49Ê 20Ê 12Ê 40Ê 30Ê 12Ê 3,8Ê 1,3

Ê Ê 180Ê 27Ê 126Ê 7Ê 86Ê 150Ê 30Ê 90Ê 10,5Ê 49Ê 25Ê 16Ê 40Ê 36Ê 12Ê 4,8Ê 1,6

Ê Ê 200Ê 30Ê 140Ê 1,5Ê 83Ê 180Ê 40Ê 100Ê 11,5Ê 43Ê 25Ê 16Ê 57Ê 36Ê 12Ê 7Ê 2,6

Ê Ê 200Ê 30Ê 140Ê 1,5Ê 83Ê 180Ê 40Ê 100Ê 11,5Ê 43Ê 25Ê 20Ê 57Ê 42Ê 12Ê 7Ê 2,6

ÊÊ Ê AÊ A1Ê A2Ê A3*Ê A4*Ê BÊ B1Ê B2Ê B3*Ê B4*Ê CÊ dÊH10Ê DÊ D1Ê HÊ AcÊ Al

M106

M208

M208R

M210

M312

M316

M416

M420

Tipo

Modele

QUOTEÊÐÊDIMENSIONSÊÐÊDIMENSIONS

ÊÊ Ê 107Ê 12Ê 83Ê 1Ê 61Ê 51Ê 12Ê 27Ê 1Ê 5Ê 10Ê 6Ê 22Ê 16Ê 6Ê -Ê -

Ê Ê 122Ê 16Ê 90Ê 1Ê 60Ê 67Ê 16Ê 35Ê 1Ê 5Ê 15Ê 8Ê 30Ê 20Ê 8Ê -Ê -

ÊÊ Ê 122Ê 16Ê 90Ê 1Ê 60Ê 67Ê 16Ê 35Ê 1Ê 5Ê 20Ê 10Ê 30Ê 26Ê 10Ê -Ê -

Ê Ê 138Ê 20Ê 98Ê 1Ê 60Ê 77Ê 17,5Ê 40Ê 1Ê 5Ê 20Ê 10Ê 39Ê 26Ê 10Ê -Ê -

Ê Ê 164Ê 22Ê 126Ê 1Ê 86Ê 91Ê 22Ê 47Ê 1Ê 5Ê 20Ê 12Ê 40Ê 30Ê 12Ê -Ê -

Ê Ê 164Ê 22Ê 126Ê 1Ê 86Ê 91Ê 22Ê 47Ê 1Ê 5Ê 25Ê 16Ê 40Ê 36Ê 12Ê -Ê -

Ê Ê 200Ê 30Ê 140Ê 1Ê 83Ê 123Ê 30Ê 63Ê 1Ê 5Ê 25Ê 16Ê 57Ê 36Ê 12Ê -Ê -

Ê Ê 200Ê 30Ê 140Ê 1Ê 83Ê 123Ê 30Ê 63Ê 1Ê 5Ê 25Ê 20Ê 57Ê 42Ê 12Ê -Ê -

M106

M208

M208R

M210

M312

M316

M416

M420

DIMENSIONIÊMINIMEÊPERÊCARRELLIÊSPECIALIÊ-ÊMINIMUMÊDIMENSIONSÊFORÊSPECIALÊTROLLEYSÊ-ÊDIMENSIONSÊMINIMALESÊPOURÊCHARIOTSÊSP�CIAUX

 B1  B2  B1 C

 B

 A
1

 A
2

 A
1

 A

 B3  D  B4  B3 D

 A
3

 D
 A

4
 D

 A
3

ø
D

ø
D1

 H

ø
d

   

CARRELLI STANDARD - STANDARD TROLLEYS - CHARIOTS STANDARD 
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 G
1

 G
 G

1

 G
2

 G
2

 A

 H1  H  H1

 H2  H2

 B

 C

 O

CARRELLI STANDARD FORATI - STANDARD TROLLEYS WITH HOLES - CHARIOTS STANDARD PERCÉS

Ê Ê 120Ê 80Ê 10Ê 100Ê 10Ê 60Ê 60Ê 10Ê 40Ê M6Ê 0,7Ê 0,25

Ê Ê 140Ê 120Ê 15Ê 120Ê 10Ê 70Ê 100Ê 10Ê 60Ê M8Ê 1,9Ê 0,6

Ê Ê 140Ê 120Ê 20Ê 120Ê 10Ê 70Ê 100Ê 10Ê 60Ê M8Ê 2,2Ê 0,7

Ê Ê 150Ê 120Ê 20Ê 130Ê 10Ê 75Ê 100Ê 10Ê 60Ê M8Ê 2,5Ê 0,9

Ê Ê 180Ê 150Ê 20Ê 160Ê 10Ê 90Ê 130Ê 10Ê 75Ê M8Ê 3,8Ê 1,3

Ê Ê 180Ê 150Ê 25Ê 160Ê 10Ê 90Ê 130Ê 10Ê 75Ê M8Ê 4,8Ê 1,8

Ê Ê 200Ê 180Ê 25Ê 180Ê 10Ê 100Ê 160Ê 10Ê 90Ê M8Ê 7Ê 2,6

Ê Ê 200Ê 180Ê 25Ê 180Ê 10Ê 100Ê 160Ê 10Ê 90Ê M8Ê 7Ê 2,6

ÊÊ Ê AÊ BÊ CÊ GÊ G1Ê G2Ê HÊ H1Ê H2Ê OÊ AcÊ Al

MF106

MF208

MF208R

MF210

MF312

MF316

MF416

MF420

Tipo

Modele

IT EN FR

IÊ carrelliÊ standard,Ê sempreÊ prontiÊ aÊ magazzino,Ê siÊ
adattanoÊallaÊmaggiorÊparteÊdelleÊapplicazioni.ÊDoveÊ
siÊ rendesseÊ necessarioÊ costruireÊ unÊ carrelloÊ appositoÊ
possiamoÊ costruirloÊ aÊ disegnoÊ oÊ qualoraÊ vogliaÊ

possibili.
SiÊ pu�Ê aumentareÊ maggiormenteÊ laÊ stabilit�Ê delÊ
carrelloÊaumentandoÊlaÊquotaÊB2ÊsecondoÊleÊnecessit�.

lavorazioniÊparticolariÊaÊdisegno.

ToujoursÊ disponiblesÊ enÊ magasin,Ê lesÊ chariotsÊ

tableauÊci-contreÊlesÊdimensionsÊminimalesÊpossibles.

augmentantÊlaÊcoteÊB2ÊselonÊlesÊbesoins.

Ê Ê

Ê Ê

Ê Ê

Ê Ê

Ê Ê

Ê Ê

Ê Ê

Ê Ê

ÊÊ Ê

QUOTEÊ-ÊDIMENSIONSÊ-ÊDIMENSIONS
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IT EN FR

IÊ carrelliÊ aÊ croceÊ consentonoÊ laÊ realizzazioneÊ diÊ
movimentoÊsuÊdueÊassiÊutilizzandoÊ tuttiÊ iÊ componentiÊ
standard.ÊAncheÊperÊquestiÊ carrelliÊ siamoÊ inÊgradoÊdiÊ
eseguireÊ versioniÊ specialiÊ suÊ misuraÊ perÊ consentireÊ
ilÊ montaggioÊ aÊ bordoÊ diÊ motoriduttori,Ê cilindriÊ
pneumatici,ÊvitiÊtrapezie,Êecc.

mouvementsÊ surÊ deuxÊ axesÊ enÊ utilisantÊ tousÊ lesÊ
composantsÊ standard.Ê PourÊ cesÊ chariotsÊ aussi,Ê

trap�ze,Êetc.

Ê Ê 165Ê 18,5Ê 83Ê 7,5Ê 61Ê 22,5Ê 120Ê 18,5Ê 83Ê 8,5Ê 61Ê 10Ê 6Ê 22Ê 16Ê 6Ê 1,4Ê 0,5

Ê Ê 200Ê 25Ê 90Ê 10Ê 60Ê 30Ê 140Ê 25Ê 90Ê 10Ê 60Ê 15Ê 8Ê 30Ê 20Ê 8Ê 3,2Ê 1

Ê Ê 200Ê 25Ê 90Ê 10Ê 60Ê 30Ê 140Ê 25Ê 90Ê 10Ê 60Ê 20Ê 10Ê 30Ê 26Ê 10Ê 4Ê 1,4

Ê Ê 220Ê 25Ê 98Ê 5,5Ê 59Ê 36Ê 150Ê 26Ê 98Ê 6,5Ê 59Ê 20Ê 10Ê 39Ê 26Ê 10Ê 4,6Ê 1,7

Ê Ê 250Ê 22Ê 126Ê 2Ê 86Ê 40Ê 180Ê 27Ê 126Ê 7Ê 86Ê 20Ê 12Ê 40Ê 30Ê 12Ê 6,3Ê 2,2

Ê Ê 250Ê 22Ê 126Ê 2Ê 86Ê 40Ê 180Ê 27Ê 126Ê 7Ê 86Ê 25Ê 16Ê 40Ê 36Ê 12Ê 7,9Ê 2,8

Ê Ê 320Ê 40Ê 140Ê 11,5Ê 83Ê 50Ê 200Ê 30Ê 140Ê 1,5Ê 83Ê 25Ê 16Ê 57Ê 36Ê 12Ê 12,5Ê 4,6

Ê Ê 320Ê 40Ê 140Ê 11,5Ê 83Ê 50Ê 200Ê 30Ê 140Ê 1,5Ê 83Ê 25Ê 20Ê 57Ê 42Ê 12Ê 12,5Ê 4,6

ÊÊ Ê AÊ A1Ê A2Ê A3*Ê A4*Ê A5Ê BÊ B1Ê B2Ê B3*Ê B4*Ê CÊ dÊH10Ê DÊ D1Ê HÊ AcÊ Al

MC106

MC208

MC208R

MC210

MC312

MC316

MC416

MC420

Tipo

Modele

QUOTEÊ-ÊDIMENSIONSÊ-ÊDIMENSIONS

 D B3  B4  B3 D

 B1  B2  B1

 B

 H

 C

ødøD
1

ø D

 A
3

 A
1

 A
5

 A
2

 A
5

 A
1

 A A
4

   

 A
3

CARRELLI A CROCE - CROSS TROLLEYS - CHARIOTS À CROIX 
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SISTEMA CURVILINEO - CURVILINEAR SYSTEM - SYSTÈME CURVILIGNE

SISTEMAÊCURVILINEOÊCONÊCARRELLOÊSNODATO
CURVILINEARÊSYSTEMÊWITHÊARTICULATEDÊTROLLEYÊ
SYSTéMEÊCURVILIGNEÊAVECÊCHARIOTÊARTICUL�EÊ

SISTEMAÊCURVILINEOÊCONÊCARRELLOÊAÊROTELLEÊFISSE
CURVILINEARÊSYSTEMÊWITHÊFIXEDÊWHEELSÊTROLLEYÊ

SYSTéMEÊCURVILIGNEÊAVECÊCHARIOTÊAVECÊROUESÊFIXESÊÊ
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A

A

A-A 
n°8 fori
n°8 holes
n°8 trous

ø3
72

ø436

ø500

ø 3
82

ø 4
90

ø 11ø1
6

10
18

 

A

A

A-A n°8 fori
n°8 holes
n°8 trous

ø4
20

ø510

ø600

ø 4
35

ø 5
85

ø1
6

ø11

10
27,5

 

IT EN FR

ConÊleÊnostreÊguideÊsiÊpossonoÊrealizzareÊancheÊtrattiÊ
curvilineiÊoÊanelliÊchiusi.

sullaÊparteÊrettilineaÊcheÊsuÊquellaÊcurva.ÊIlÊvantaggioÊ
�ÊquelloÊdiÊavereÊdegliÊingombriÊabbastanzaÊcontenutiÊ
conÊdeiÊcostiÊnonÊeccessivi.
PresentandoÊ deiÊ giochiÊ assialiÊ nelÊ passaggioÊ dallaÊ

�ÊindicatoÊnelÊcasoÊinÊcuiÊsiÊnecessitasseÊdiÊunaÊbuonaÊ

direzione.

precisioneÊ sulÊ trattoÊ rettilineoÊ eÊ diÊ unaÊ buonaÊ
scorrevolezzaÊ sullaÊ parteÊ curvaÊ conÊunÊ ridottoÊ valoreÊ
diÊgiochiÊassialiÊsiÊdevonoÊutilizzareÊdeiÊcarrelliÊsnodati.Ê

possibilit�Ê diÊ caricoÊ inÊ quantoÊ gravaÊ tuttoÊ suiÊ dueÊ

�ÊaÊ vantaggioÊdellaÊ stabilit�ÊnelÊpassaggioÊdalÊ trattoÊ
rettilineoÊaÊquelloÊcurvo.
ConÊquestoÊtipoÊdiÊcarrelloÊ�ÊancheÊpossibileÊeseguireÊ
delleÊcurveÊaÊÒSÓ.

macchina,Ê garantireÊ laÊ continuit�Ê diÊ movimentoÊ
allineandoÊiÊdueÊtratti.

rettangolareÊoÊquadrato

OurÊ guidesÊ canÊ alsoÊ beÊ usedÊ toÊ produceÊ curvilinearÊ
stretchesÊorÊclosedÊloops.

theÊwheelÊ axleÊ convergingÊ inÊ soÊ thatÊ theÊwheelsÊ runÊ

addedÊbonusÊ isÊ itsÊ ratherÊ smallÊ size,ÊwhilstÊ costsÊ areÊ
notÊexcessive.

recommendedÊwhereÊgoodÊprecisionÊisÊrequiredÊwhenÊ
movingÊalongÊ theÊ straightÊ axisÊ andÊwhenÊ theÊ curvedÊ

straightÊ stretchesÊ andÊ smoothÊ slidingÊ aroundÊ theÊ

InÊaddition,ÊthereÊareÊgreaterÊlimitationsÊonÊloadsÊsinceÊ
theÊtwoÊcentralÊpinsÊwhichÊactÊasÊtheÊarticulatedÊjointÊ
haveÊ toÊ bearÊ theÊwholeÊ weight.Ê Nonetheless,Ê thisÊ allÊ

straightÊstretchesÊtoÊbends.

TheÊcouplingÊbetweenÊtheÊstraightÊguideÊandÊtheÊcurvedÊ

whichÊcomeÊsuppliedÊcutÊatÊaÊrightÊangle.

tantÊ surÊ laÊpartieÊ rectiligneÊqueÊ surÊ laÊpartieÊ courbe.Ê

changementÊdeÊdirection.

leÊ segmentÊ rectiligneÊ etÊ unÊ bonÊ coulissementÊ surÊ laÊ

p�seÊsurÊlesÊdeuxÊtigesÊcentralesÊquiÊserventÊdeÊpointÊ

rectiligneÊauÊsegmentÊcourbe.

courbesÊenÊÒSÓ.

deuxÊsegments.

D10-Ø500 D20-Ø600
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GUIDE MOTORIZZABILI - MOTORISABLE GUIDES - GLISSIÈRES MOTORISABLES: AK

87,5

66

ø22

10
3 13

87,5

66

ø22

10
3 13

Ê AK208RÊ 130Ê 130Ê 28Ê 26,6Ê 20Ê 76,6Ê Ê 2190ÊNÊ 7480ÊNÊ 1600ÊÊ 2000ÊÊ 74,4Ê 84Ê 91Ê 180ÊmmÊ
¯Ê12

¯Ê14

Tipo

Modele

ÊÊ Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê CaricoÊtrazioneÊ CaricoÊrotturaÊ Ê Ê Ê Ê Ê SviluppoÊlineare
Ê Ê AÊ BÊ D1Ê EÊ HÊ FÊ dH7

CINGHIAÊ-ÊBELTÊ-ÊCOURROIEÊATÊ10/16 CARRELLOÊ-ÊTROLLEYÊ-ÊCHARIOT
CARICHIÊ-ÊLOADSÊ-ÊCHARGES

Ê AKR20Ê 130Ê 28Ê 30Ê 20Ê 80Ê Ê 2190ÊNÊ 7480ÊNÊ 1600ÊNÊ 380ÊNmÊÊÊÊÊÊÊÊ270ÊNmÊ 180Êmm
¯Ê12

¯Ê14

Tipo

Modele

ÊÊ Ê Ê Ê Ê Ê Ê Ê CaricoÊtrazioneÊ CaricoÊrotturaÊ CaricoÊstaticoÊ MomentiÊstaticiÊÊ SviluppoÊlineare
Ê Ê AÊ D1Ê EÊ HÊ FÊ dH7Ê TensileÊstrenghtÊ UltimateÊstrenghtÊ StaticÊloadÊ StaticÊmomentsÊ Longit.ÊdevelopmentÊ Ê

CINGHIAÊ-ÊBELTÊ-ÊCOURROIEÊATÊ10/16 CARRELLOÊ-ÊTROLLEYÊ-ÊCHARIOT

FLANGIAÊRIDUTTORE
GEARBOXÊFLANGE

BRIDEÊDUÊR�DUCTEUR

FLANGIAÊRIDUTTORE
GEARBOXÊFLANGE

BRIDEÊDUÊR�DUCTEUR
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IT EN FR

guidaÊcheÊsiaÊcompatta,ÊdiÊottimaÊqualit�,Êversatile,ÊdiÊ

consenteÊregolazioniÊeÊmanutenzioneÊcinghiaÊagendoÊ
suÊdueÊ latiÊ delÊ carrelloÊ eÊ lasciandoÊ liberoÊ ilÊ pianoÊdiÊ
appoggio

diÊprossimit�ÊoÊaltro

AK208RÊ

AK208RÊINOX

oÊ inÊambienteÊ corrosivoÊ (acqua,Ê saleÊmarino,Ê vapori,Ê

AKR20

stretto.

LaÊstrutturaÊdiÊbaseÊdelleÊguideÊserieÊAKÊ�ÊcostituitaÊdaÊ

LmaxÊ6Êm.

andÊmaintain.Ê

switches.

AK208RÊ
ThisÊ versionÊ hasÊ aÊ rollerÊ guideÊ andÊ hardened,Ê

AK208RÊINOXÊ

AKR20

carriage.

anÊ extrudedÊ anodisedÊ aluminiumÊ section,ÊmeasuringÊ
30x60ÊwithÊLmaxÊ6Êm

M6ÊandÊM8Êholes.

AK208R
VersionÊ avecÊ lesÊ guidagesÊ �Ê galetsÊ surÊ pistesÊ deÊ

desÊ pistesÊ peutÊ contaminerÊ leÊ produitÊ (usinageÊ duÊ

AK208RÊINOX

AKR20

plaquettesÊavecÊdesÊtrousÊdiam�treÊM5,ÊM6,etÊM8

25

50

10 7

17

12

5,
9

ø 11
6,

5
ø 7

37

47

1
20

60

30 30

10
20

30

 11 2

8,
2

13
,6

 

LxÊ(cm4 4 3 3

Ê 7Ê 24,8Ê 2,33Ê 5,51Ê 1,83

ModuloÊdiÊresistenza
SectionÊmodulus

Peso
Weight

PROFILO E ATTACCO - SECTION AND CONNECTION - PROFIL ET FIXATION
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 d
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GUIDE MOTORIZZABILI - MOTORISABLE GUIDES - GLISSIÈRES MOTORISABLES: AD…M

Ê AD210MÊ 150Ê 120Ê 64Ê 36Ê 24Ê 20Ê 134

Ê AD312MÊ 180Ê 150Ê 90Ê 36Ê 31Ê 20Ê 141

Ê AD316MÊ 180Ê 150Ê 90Ê 36Ê 36,5Ê 25Ê 151,5

Ê AD416MÊ 200Ê 180Ê 90Ê 36Ê 36,5Ê 25Ê 151,5

Ê AD416RMÊ 200Ê 180Ê 90Ê 36Ê 36,5Ê 25Ê 151,5

Ê AD420MÊ 200Ê 180Ê 90Ê 36Ê 36,5Ê 25Ê 151,5

Tipo

Modele
dH7

¿14Ê 8ÊM6ÊxÊ¿68

¿18Ê 4ÊM6ÊxÊ¿87

¿19Ê 8ÊM6ÊxÊ¿68

MVF30/F

MVF44/F

Tipo

Modele

ÊÊ Ê TipoÊ CaricoÊtrazioneÊ CaricoÊrotturaÊ Ê Ê Ê Ê Ê SviluppoÊlineareÊ

Ê AD210MÊ Ê Ê Ê 2400Ê 2600ÊÊ 79,2Ê 84Ê 91

Ê AD312MÊ Ê Ê Ê 3200ÊÊ 3200ÊÊ 139,2Ê 144Ê 144

Ê AD316MÊ Ê Ê Ê 6400ÊÊ 7000Ê 278,4Ê 288Ê 315

Ê AD416MÊ Ê Ê Ê 6400ÊÊ 7000Ê 278,4Ê 320Ê 350

Ê AD416RMÊ Ê Ê Ê 17200ÊÊ 8600ÊÊ 748,2Ê 860Ê 430

Ê AD420MÊ Ê Ê Ê 20000ÊÊ 15700Ê 870Ê 1000Ê 785

200Êmm*Ê AT10/16Ê 2190ÊNÊ 7480ÊN

CampoÊtensionamentoÊ-ÊÊTensioningÊrangeÊ-ÊPlageÊdeÊtensionnementÊ=Ê14Êmm

CINGHIAÊ-ÊBELTÊ-ÊCOURROIE CARRELLOÊ-ÊTROLLEYÊ-ÊCHARIOT
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IT EN FR

ConÊunaÊserieÊdiÊcomponentiÊstandardizzatiÊsiÊrealizzaÊ

adÊunÊmassimoÊdiÊ6ÊmetriÊinÊunÊunicoÊpezzoÊoÊancheÊ

LaÊtestaÊmotriceÊinÊalluminioÊanodizzatoÊ�ÊpredispostaÊ

motoreÊinÊcc.ÊoÊc.a.
SiaÊ sulÊ latoÊ destroÊ cheÊ sulÊ sinistroÊ siÊ possonoÊ usareÊ

adattamento.
LaÊtestaÊdiÊrinvioÊdellaÊcinghiaÊdentataÊ�ÊdotataÊdiÊunaÊ
puleggiaÊrotanteÊsuÊunÊpernoÊeccentricoÊgrazieÊalÊqualeÊ

LaÊ cinghiaÊ dentataÊ AT10/16Ê �Ê aÊ passoÊ metricoÊ (10Ê

unÊvanoÊperÊilÊpassaggioÊdellaÊcinghiaÊeÊdiÊbenÊcinqueÊ

sensori,Êecc.
IlÊ carrello,Ê standardÊoÊaÊ richiestaÊ specialeÊ suÊmisura,Ê

TuttiÊ iÊ componentiÊ inÊ alluminioÊ vengonoÊ anodizzatiÊ
inÊ coloreÊ alluminioÊ naturale.Ê InÊ presenzaÊ diÊ agentiÊ
ossidantiÊ siÊ possonoÊmontareÊ sulleÊ barreÊ temprateÊ eÊ
cromateÊ delleÊ rotelleÊ inÊ acciaioÊ inox,Ê oppureÊ barreÊ eÊ
rotelleÊentrambeÊinÊacciaioÊinox

want,ÊupÊtoÊ6ÊmetresÊinÊaÊsingleÊpiece,ÊorÊevenÊlongerÊ

TheÊdrivingÊhead
toÊaccommodateÊaÊwormÊreductionÊunitÊwithÊDCÊorÊACÊ
motor.

TheÊdrivenÊheadÊ

toÊtensionÊtheÊbelt.
TheÊpositiveÊdriveÊbeltÊAT10/16ÊhasÊaÊmetricÊpitchÊ(10Ê

accommodateÊ theÊ runningÊ belt,Ê alongÊ withÊ noÊ lessÊ

stops,ÊsensorsÊetc..
Ê whetherÊ aÊ standardÊ modelÊ orÊ custom-

designed,Ê comesÊwithÊaÊsteelÊbarÊwithÊ teethÊatÊeitherÊ

AllÊaluminiumÊcomponentsÊareÊanodisedÊ inÊaÊnaturalÊ
aluminiumÊ colour.ÊWhereÊ theÊguidesÊareÊ liableÊ toÊbeÊ
subjectedÊtoÊoxidisingÊagentsÊstainlessÊsteelÊwheelsÊcanÊ
beÊ mountedÊ onÊ standardÊ hardenedÊ chromium-platedÊ
barsÊorÊbarsÊandÊwheelsÊbothÊinÊstainlessÊsteelÊ

moteurÊenÊc.c.ÊouÊenÊc.a.

laÊcourroie.

assurantÊleÊpassageÊdeÊlaÊcourroieÊetÊdeÊcinqÊrainuresÊ

capteurs,Êetc.
LeÊ chariot
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GUIDE MOTORIZZABILI - MOTORISABLE GUIDES - GLISSIÈRES MOTORISABLES: AV…M

Ê AV210MÊ 150Ê 120Ê 64Ê 24Ê 20Ê 134

Ê AV312MÊ 180Ê 150Ê 90Ê 31Ê 20Ê 141

Ê AV316MÊ 180Ê 150Ê 90Ê 36,5Ê 25Ê 151,5

Ê AV416MÊ 200Ê 180Ê 90Ê 36,5Ê 25Ê 151,5

Ê AV416RMÊ 200Ê 180Ê 90Ê 36,5Ê 25Ê 151,5

Ê AV420MÊ 200Ê 180Ê 90Ê 36,5Ê 25Ê 151,5

Tipo

Modele
dH7

¿14Ê 36Ê 8ÊM6ÊxÊ¿68

¿18Ê 36Ê 4ÊM6ÊxÊ¿87

¿19Ê 36Ê 8ÊM6ÊxÊ¿68

¿25Ê 44Ê 4ÊM8ÊxÊ¿90

MVF30/F

MVF44/F

MVF49/F

Tipo

Modele

ÊÊ Ê TipoÊ CaricoÊtrazioneÊ CaricoÊrotturaÊ Ê Ê Ê Ê Ê SviluppoÊlineareÊ

Ê AV210MÊ Ê Ê Ê 2400ÊÊ 2600ÊÊ 79,2Ê 84Ê 91

Ê AV312MÊ Ê Ê Ê 3200ÊÊ 3200ÊÊ 139,2Ê 144Ê 144

Ê AV316MÊ Ê Ê Ê 6400ÊÊ 7000ÊÊ 278,4Ê 288Ê 315

Ê AV416MÊ Ê Ê Ê 6400ÊÊ 7000ÊÊ 278,4Ê 320Ê 350

Ê AV416RMÊ Ê Ê Ê 17200ÊÊ 8600ÊÊ 748,2Ê 860Ê 430

Ê AV420MÊ Ê Ê Ê 20000ÊÊ 15700Ê 870Ê 1000Ê 785

200Êmm*AT10/25Ê 3660ÊNÊ Ê12450ÊN

CampoÊtensionamentoÊ-ÊTensioningÊrangeÊ-ÊPlageÊdeÊtensionnementÊ=Ê14Êmm

CINGHIAÊ-ÊBELTÊ-ÊCOURROIE CARRELLOÊ-ÊTROLLEYÊ-ÊCHARIOT
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ConÊunaÊserieÊdiÊcomponentiÊstandardizzatiÊsiÊrealizzaÊ

adÊunÊmassimoÊdiÊ6Êmetri.
IlÊ sistemaÊ AV..MÊ montaÊ gliÊ stessiÊ componentiÊ delÊ
sistemaÊAD..MÊÊmaÊnonÊ�Êgiuntabile.

LaÊtestaÊmotriceÊinÊalluminioÊanodizzatoÊ�ÊpredispostaÊ

motoreÊinÊcc.ÊoÊc.a.
SiaÊ sulÊ latoÊ destroÊ cheÊ sulÊ sinistroÊ siÊ possonoÊ usareÊ

adattamento.
LaÊtestaÊdiÊrinvioÊdellaÊcinghiaÊdentataÊ�ÊdotataÊdiÊunaÊ
puleggiaÊrotanteÊsuÊunÊpernoÊeccentricoÊgrazieÊalÊqualeÊ

LaÊ cinghiaÊ dentataÊ AT10/25Ê �Ê aÊ passoÊ metricoÊ (10Ê

unÊvanoÊperÊilÊpassaggioÊdellaÊcinghiaÊeÊdiÊbenÊcinqueÊ

sensori,Êecc.
IlÊ carrello,Ê standardÊoÊaÊ richiestaÊ specialeÊ suÊmisura,Ê

TuttiÊ iÊ componentiÊ inÊ alluminioÊ vengonoÊ anodizzatiÊ
inÊ coloreÊ alluminioÊ naturale.Ê InÊ presenzaÊ diÊ agentiÊ
ossidantiÊ siÊ possonoÊ montareÊ sulleÊ barreÊ temprateÊ
eÊ cromateÊ delleÊ rotelleÊ nichelateÊ eÊ aÊ tenutaÊ stagna,Ê
oppureÊbarreÊeÊrotelleÊinÊacciaioÊinox

want,ÊupÊtoÊ6Êmetres.

TheÊdrivingÊhead
toÊaccommodateÊaÊwormÊreductionÊunitÊwithÊDCÊorÊACÊ
motor.

TheÊdrivenÊhead

toÊtensionÊtheÊbelt.
TheÊpositiveÊdriveÊbeltÊAT10/25ÊhasÊaÊmetricÊpitchÊ(10Ê

accommodateÊ theÊ runningÊ belt,Ê alongÊ withÊ noÊ lessÊ

stops,ÊsensorsÊetc..
,Ê whetherÊ aÊ standardÊ modelÊ orÊ custom-

designed,Ê comesÊwithÊaÊsteelÊbarÊwithÊ teethÊatÊeitherÊ

AllÊaluminiumÊcomponentsÊareÊanodisedÊ inÊaÊnaturalÊ
aluminiumÊ colour.ÊWhereÊ theÊguidesÊareÊ liableÊ toÊbeÊ

onÊhardenedÊchromium-platedÊbars.Ê

plusÊlarge.Ê

moteurÊenÊc.c.ÊouÊenÊc.a.

laÊcourroie.

assurantÊleÊpassageÊdeÊlaÊcourroieÊetÊdeÊcinqÊrainuresÊ

capteurs,Êetc.
LeÊ chariot
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MONTAGGIO LATERALE - SIDE ASSEMBLY - MONTAGE LATÉRAL: AD….M LAT

Ê AD210MÊLATÊ 150Ê 120Ê 15Ê 92Ê ------Ê 7,5Ê 12,5Ê 36,5Ê 120

Ê AD312MÊLATÊ 180Ê 150Ê 15Ê 100Ê 22,5Ê 45Ê 22,5Ê 43,5Ê 120

Ê AD316MÊLATÊ 180Ê 150Ê 15Ê 110Ê 22,5Ê 45Ê 22,5Ê 54Ê 120

Ê AD416MÊLATÊ 200Ê 180Ê 14Ê 110Ê 22,5Ê 55Ê 22,5Ê 54Ê 120

Ê AD416RMÊLATÊ 200Ê 180Ê 14Ê 110Ê 22,5Ê 55Ê 22,5Ê 54Ê 120

Ê AD420MÊLATÊ 200Ê 180Ê 14Ê 110Ê 22,5Ê 55Ê 22,5Ê 54Ê 120

Tipo

Modele
dH7

¿14Ê 36Ê 8ÊM6ÊxÊ¿68Ê MVF30/F
¿18Ê 36Ê 4ÊM6ÊxÊ¿87Ê MVF44/F
¿19Ê 36Ê 8ÊM6ÊxÊ¿68
¿25Ê 44Ê 4ÊM8ÊxÊ¿90Ê MVF49/F

Tipo

Modele

ÊÊ Ê TipoÊ CaricoÊtrazioneÊ CaricoÊrotturaÊ Ê Ê Ê Ê Ê SviluppoÊlineareÊ

Ê AD210MÊLATÊ Ê Ê Ê 2400ÊÊ 2600ÊÊ 79,2Ê 84Ê 91

Ê AD312MÊLATÊ Ê Ê Ê 3200ÊÊ 3200ÊÊ 139,2Ê 144Ê 144

Ê AD316MÊLATÊ Ê Ê Ê 6400ÊÊ 7000ÊÊ 278,4Ê 288Ê 315

Ê AD416MÊLATÊ Ê Ê Ê 6400ÊÊ 7000ÊÊ 278,4Ê 320Ê 350

Ê AD416RMÊLATÊ Ê Ê Ê 17200ÊÊ 8600ÊÊ 748,2Ê 860Ê 430

Ê AD420MÊLATÊ Ê Ê Ê 20000ÊÊ 15700ÊÊ 870Ê 1000Ê 785

200Êmm*AT10/25Ê 3660ÊNÊ Ê12450ÊN

CampoÊtensionamentoÊ-ÊÊTensioningÊrangeÊ-ÊPlageÊdeÊtensionnementÊ=Ê14Êmm

IT EN FR

cliente,Ê laÊ testaÊmotriceÊ verr�ÊmontataÊ versoÊ sinistraÊ
cos�ÊcomeÊsiÊvedeÊnelÊdisegno. asÊillustrated. dessin.

CINGHIAÊ-ÊBELTÊ-ÊCOURROIE CARRELLOÊ-ÊTROLLEYÊ-ÊCHARIOT
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IlÊmontaggioÊlateraleÊsiÊprestaÊbeneÊadÊessereÊimpiegatoÊ
ancheÊconÊaltreÊsoluzioniÊdiÊmovimentazioneÊcomeÊadÊ
esempioÊ laÊ catena,Ê laÊ viteÊ aÊ ricircoloÊ oÊ trapezia,Ê laÊ
cremagliera.
IÊtreÊdisegniÊquiÊsopraÊriportatiÊrappresentanoÊalcuneÊ
applicazioni.

TheÊthreeÊdrawingsÊaboveÊshowÊsomeÊapplications.

certainesÊapplications.
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GUIDE MOTORIZZABILI - MOTORISABLE GUIDES - GLISSIÈRES MOTORISABLES: AG…M

Ê AG416M

Ê AG416RMÊ 275Ê 300Ê 145Ê 44Ê 36,5Ê 25Ê 151,5Ê

Ê AG420M

Tipo

Modele
dH7

¿25Ê 4ÊM8ÊxÊ¿90 MVF49/F

Tipo

Modele

ÊÊ Ê TipoÊ CaricoÊtrazioneÊ CaricoÊrotturaÊ Ê Ê Ê Ê Ê SviluppoÊlineareÊ

Ê AG416MÊ Ê Ê Ê ÊÊ6400Ê ÊÊ7000Ê 454,4Ê 704Ê 770

Ê AG416RMÊ Ê Ê Ê 17200Ê ÊÊ8600Ê 1221,2Ê 1892Ê 946

Ê AG420MÊ Ê Ê Ê 20000ÊÊ 15700Ê 1420Ê 2200Ê 1727
200Êmm*AT10/50Ê 8050ÊNÊ 27400ÊN

Ê Ê

Ê ÊCampoÊtensionamentoÊ-ÊÊTensioningÊrangeÊ-ÊPlageÊdeÊtensionnementÊ=Ê14Êmm

CINGHIAÊ-ÊBELTÊ-ÊCOURROIE CARRELLOÊ-ÊTROLLEYÊ-ÊCHARIOT

IT EN FR

usareÊunaÊcinghiaÊAT10/50.ÊTuttoÊci�ÊcomandatoÊdaÊunÊ

PerÊ poterliÊ montareÊ �Ê per�Ê necessarioÊ lasciareÊ unoÊ
spazioÊdiÊ40ÊmmÊtraÊ laÊ testaÊdellaÊguidaÊeÊ laÊ testataÊ

inÊtheseÊmotorizableÊguides.ÊTheÊadvantageÊisÊthatÊtheÊ

largerÊandÊmoreÊstable,ÊandÊbeltÊAT10/50ÊcanÊbeÊused.Ê

suitableÊ output,Ê suchÊ asÊ MVF49/FÊ orÊ evenÊ MVF63/FÊ
whereÊneedsÊsoÊdictate.

consisteÊ �Ê avoirÊ uneÊ barreÊ deÊ supportÊ plusÊ robuste,Ê
uneÊ glissi�reÊ etÊ unÊ chariotÊ plusÊ grosÊ etÊ plusÊ stable,Ê
etÊ�ÊpouvoirÊutiliserÊuneÊ courroieÊAT10/50.Ê ToutÊ celaÊ

derni�reÊlaÊlongueurÊduÊchariotÊplusÊ40Êmm.

Ê A

Ê A

Ê A

ÊÊ

Ê A

Ê A

Ê A
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MONTAGGIO LATERALE - SIDE ASSEMBLY - MONTAGE LATÉRAL: AG….M LAT

Ê AG416MÊLAT

Ê AG416RMÊLATÊ 275Ê 300Ê 44Ê 146Ê 27,5Ê 65Ê 22,5Ê 54Ê 160

Ê AG420MÊLAT

Tipo

Modele
dH7

¿25Ê 4ÊM8ÊxÊ¿90 MVF49/F

Tipo

Modele

ÊÊ Ê TipoÊ CaricoÊtrazioneÊ CaricoÊrotturaÊ Ê Ê Ê Ê Ê SviluppoÊlineareÊ

Ê AG416MÊLATÊ Ê Ê Ê ÊÊ6400Ê ÊÊ7000Ê 454,4Ê 704Ê 770

Ê AG416RMÊLATÊ Ê Ê Ê 17200Ê ÊÊ8600Ê 1221,2Ê 1892Ê 946

Ê AG420MÊLATÊ Ê Ê Ê 20000ÊÊ 15700Ê 1420Ê 2200Ê 1727
200Êmm*Ê AT10/50Ê 8050ÊNÊ 27400ÊN

Ê Ê

Ê Ê

CINGHIAÊ-ÊBELTÊ-ÊCOURROIE CARRELLOÊ-ÊTROLLEYÊ-ÊCHARIOT
CARICHIÊ-ÊLOADSÊ-ÊCHARGES

IT EN FR

cliente,Ê laÊ testaÊmotriceÊ verr�ÊmontataÊ versoÊ sinistraÊ
cos�ÊcomeÊsiÊvedeÊnelÊdisegno. asÊillustrated. dessin.
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GUIDA A CREMAGLIERA - GUIDE WITH RACK - GLISSIÈRE A CRÉMAILLÈRE: AG…CR

Ê AG416CRÊ

Ê AG416RCRÊ 275Ê 300Ê 25Ê 20

Ê AG420CR

Ê dH7

Ê ¿18Ê 110Ê 160Ê 4ÊM6ÊxÊ¿87Ê MVF44/F
Ê ¿25Ê 120Ê 190Ê 4ÊM8ÊxÊ¿90Ê MVF49/F

Tipo

Modele

ÊÊ Ê ModuloÊ NumeroÊdentiÊ Ê Ê Ê Ê Ê SviluppoÊlineareÊ

Ê AG416CRÊ Ê Ê ÊÊ6400Ê ÊÊ7000Ê 454,4Ê 704Ê 770

Ê AG416RCRÊ 1,5Ê 24Ê 17200Ê ÊÊ8600Ê 1221,2Ê 1892Ê 946Ê 113Êmm*

Ê AG420CRÊ Ê Ê 20000ÊÊ 15700Ê 1420Ê 2200Ê 1727

CREMAGLIERA/PIGNONEÊ-ÊRACK/SPROCKETÊ-ÊCR�MAILLéRE/PINGION CARRELLOÊ-ÊTROLLEYÊ-ÊCHARIOT
CARICHIÊ-ÊLOADSÊ-ÊCHARGES

IT EN FR

inÊ manieraÊ sempliceÊ edÊ economicaÊ ilÊ sistemaÊ AG.Ê IlÊ

posizione.ÊQuestoÊsistemaÊ�ÊindicatoÊquandoÊsiÊdevonoÊ
realizzareÊguideÊmoltoÊlunghe,ÊoltreÊiÊ6Êmetri

tightenÊtheÊscrewsÊtoÊsecureÊtheÊelementsÊinÊplace.ÊThisÊ

created,ÊmeasuringÊoverÊ6Êmetres.

plusÊdeÊ6Êm�tres.
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GUIDE A VITE - GUIDES WITH SCREW - GLISSIÈRES À VIS

CARICHIÊ-ÊLOADSÊ-ÊCHARGES

Ê NL106TRÊ 88Ê 110Ê 15Ê 10Ê 69Ê 400Ê 400

Ê NL208TRÊ 100Ê 110Ê 15Ê 10Ê 71Ê 800Ê 800

CARICHIÊ-ÊLOADSÊ-ÊCHARGES

Ê NL106RCÊ 88Ê 110Ê 30Ê 20Ê 69Ê 400Ê 400

Ê NL208RCÊ 100Ê 110Ê 30Ê 20Ê 71Ê 800Ê 800

Ê ViteÊtrapezoidaleÊ AvanzamentoÊperÊgiroÊ Ê PrecisioneÊ CaricoÊMaxÊsullaÊvite
Ê TrapezoidalÊscrewÊ AdvanceÊperÊrevolutionÊ LÊmaxÊ PrecisionÊ MaxÊloadÊspindle

Ê ViteÊtrapezoidaleÊ AvanzamentoÊperÊgiroÊ Ê PrecisioneÊ CaricoÊMaxÊsullaÊvite
Ê TrapezoidalÊscrewÊ AdvanceÊperÊrevolutionÊ LÊmaxÊ PrecisionÊ MaxÊloadÊspindle

CON VITE TRAPEZIOIDALE -  WITH TRAPEZIOIDAL SCREW - AVEC VIS TRAPEZE

CON VITE A RICIRCOLO - WITH BALL SCREW - AVEC VIS A RECIRCULATION
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GUIDE A VITE - GUIDES WITH SCREW - GLISSIÈRES À VIS
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Ê NL208TR
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ESEMPIO PREDISPOSIZIONE MOTORE - MOTOR PREDISPOSITION EXAMPLE - EXEMPLE DU MOTEUR ADAPTATEUR

IT EN FR

IlÊsistemaÊdiÊguidaÊNLÊ�ÊstatoÊstudiatoÊappositamenteÊ
perÊ realizzareÊ movimentazioniÊ aÊ viteÊ perÊ carichiÊ
leggeri.ÊLaÊsuaÊcompattezzaÊloÊrendeÊvantaggiosoÊdoveÊ
sonoÊnecessariÊpiccoliÊspostamenti.

principalmenteÊ perÊ posizionamentiÊ lentiÊ oÊ manuali,Ê

movimentazioniÊvelociÊeÊmotorizzate.

protetteÊdaÊunaÊbandaÊinÊacciaioÊinoxÊpostaÊnellaÊparteÊ

inox.

parteÊdelÊcliente.

chiude.

allowÊlightÊloadsÊtoÊbeÊhandledÊwithÊaÊscrewÊsolution.Ê
BeingÊ compact,Ê itsÊ applicationÊ provesÊ advantageousÊ
wheneverÊtheÊdistanceÊtoÊbeÊcoveredÊisÊquiteÊsmall.ÊTheÊ

orÊmanualÊpositioning,ÊwhilstÊtheÊoneÊusingÊaÊballÊscrewÊ

dust,ÊwhilstÊstillÊassuringÊconstantÊcontactÊbetweenÊtheÊ

them.

pourÊ lesÊ positionnementsÊ lenteÊ ouÊ manuels,Ê tandisÊ

client.
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TAVOLE A VITE - BOARDS SCREW - CONSEILS À VIS: H...W_RC

Ê Ê 105Ê 300Ê 220Ê 25Ê 25Ê 53Ê 118Ê 73Ê 20Ê 50Ê 14

Ê H20W_RC2005Ê 105Ê 300Ê 210Ê 25Ê 25Ê 55Ê 120Ê 75Ê 20Ê 40Ê 12

Ê H25W_RC2505

Ê H25W_RC2510

 h
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Ê Ê ViteÊaÊricircoloÊ AvanzamentoÊperÊgiroÊ Ê PrecisioneÊ StaticoÊÊ DinamicoÊ

CARICOÊVITEÊ-ÊSCREWÊLOADÊÊ-ÊCHARGEÊVIS

Ê H20W_RC2005Ê 20ÊxÊ5Ê 5ÊmmÊ Ê Ê 20700Ê 14800

Ê H25W_RC2510Ê 25ÊxÊ10Ê 10ÊmmÊ Ê Ê 31800Ê 19900

MOMENTIÊSTATICIÊ-ÊSTATICÊMOMENTSÊ-ÊMOMENTSÊSTATIQUE*CARICHIÊ-ÊLOADSÊ-ÊCHARGES*

Ê H20W_RC2005Ê HGW-20CAÊ Ê 37840Ê 17750Ê 380Ê 270Ê 270

Ê Ê HGW-25CAÊ Ê 56190Ê 26480Ê 640Ê 510Ê 510
Ê H25W_RC2505
Ê H25W_RC2510

4



43

IT EN FR

inÊalluminio,ÊcollegaÊiÊ4ÊpattiniÊcheÊgliÊscorronoÊsopra.

�Ê opportunoÊ tenereÊ inÊ considerazioneÊ ilÊ rapportoÊ

evitareÊilÊdanneggiamentoÊdellaÊviteÊaÊricircolo.ÊPerÊilÊ

nelleÊpagineÊseguenti.

elencateÊinÊquesteÊpagine.

3Êm.ÊWhenÊ sizing,Ê theÊ speed/lengthÊ ratioÊ shouldÊ beÊ

preventÊdamageÊtoÊtheÊballÊscrew.

45x180Ê andÊ theÊ variousÊ accessoriesÊ availableÊ inÊ theÊ

sealedÊ bellows,Ê availableÊ onÊ request,Ê andÊ protectiveÊ
casings.

thoseÊlistedÊhereÊcanÊbeÊmade.

deuxÊglissi�resÊ�ÊrecirculationÊdeÊsph�res.ÊUneÊplaque,Ê

�ÊrecirculationÊdeÊsph�res.ÊLaÊlongueurÊdesÊtablesÊestÊ

m.ÊDansÊleÊdimensionnement,ÊilÊestÊbonÊdeÊprendreÊenÊ

surÊdemandeÊetÊ�ÊdesÊcarters.Ê
SiÊ besoinÊ est,Ê ilÊ estÊ possibleÊ deÊ construireÊ desÊ tablesÊ

dansÊcesÊpages
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diÊ rotazioneÊ dellaÊ viteÊ alÊ variareÊ dellaÊ suaÊ
lunghezza

TheÊgraphÊrepresentsÊtheÊmaximumÊÊrotationalÊ

ESEMPIOÊSOFFIETTOÊSUÊGUIDAÊÊH..W_RC
EXAMPLEÊOFÊBELLOWÊBOOTSÊONÊGUIDEÊH..W_RC

EXEMPLEÊDUÊSOUFFLETÊDEÊPROTECTIONÊDANSÊH..W_RC
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GIUNZIONI GUIDE - GUIDE JOINTS - ASSEMBLAGES DES GLISSIÈRES

IT EN FR

aggiuntaÊvengonoÊeseguiteÊdelleÊspinatureÊdiÊtestaÊinÊ
modoÊdaÊpoterÊeseguireÊilÊcentraggioÊalbero-alberoÊinÊ
manieraÊprecisa.
SulleÊtesteÊdelleÊbarreÊnonÊvengonoÊeseguitiÊgliÊsmussiÊ
maÊeliminateÊsolamenteÊ leÊbaveÊdovuteÊalÊ taglioÊcos�Ê
daÊrendereÊmoltoÊdolceÊilÊpassaggioÊdelleÊrotelleÊsullaÊ
giunzione.

daÊ giuntareÊ siÊ montanoÊ delleÊ appositeÊ ÒpiastreÊ diÊ

giunzioneÊnonÊcapitiÊinÊcorrispondenzaÊdiÊquellaÊdellaÊ
guidaÊoÊdelleÊbarreÊinÊacciaio

length.ÊForÊsteelÊbars,ÊtwoÊmaleÊlengthsÊareÊproducedÊ

accurate.

smoothÊasÊpossible.

theÊsameÊpointÊasÊaÊjointÊbetweenÊguidesÊorÊsteelÊbars.Ê

longueur.Ê PourÊ ceÊ quiÊ estÊ desÊ barresÊ enÊ acier,Ê onÊ

passageÊdesÊroulettesÊsurÊlaÊjonction.

ouÊdesÊbarresÊenÊacier.

Ê GuideÊjoint
Ê AssemblageÊdeÊlaÊglissi�reÊ

Ê BarÊjoint
Ê AssemblageÊdeÊbarres

Ê CoverÊplate
Ê PlaqueÊdeÊraidissement

Ê GuideÊjoint
Ê AssemblageÊdeÊlaÊglissi�reÊ

Ê BarÊjoint
Ê AssemblageÊdeÊbarres

Ê Push-bar

GIUNZIONE GUIDA + PROFILO

GIUNZIONE GUIDA SEMPLICE

4

2

2

3

1

1

3
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SOFFIETTI DI PROTEZIONE - BELLOW BOOTS - SOUFFLETS DE PROTECTION

IT EN FR

InÊapplicazioniÊdoveÊ�ÊnecessarioÊproteggereÊlaÊguidaÊ
eÊlaÊcinghiaÊdaÊpolveri,Êtrucioli,Êvernici,Êecc..ÊsiÊpossonoÊ

testate.Ê ChiaramenteÊ bisogner�Ê prevedereÊ unaÊ guidaÊ

InÊ applicationsÊ whereÊ theÊ guideÊ andÊ beltÊ mustÊ beÊ

bootsÊwhenÊclosed.ÊBellowÊbootsÊcanÊalsoÊbeÊtailoredÊtoÊ

glissi�reÊetÊlaÊcourroieÊdeÊlaÊpoussi�re,ÊdesÊcopeaux,ÊdeÊ

ESEMPIOÊSOFFIETTOÊSUÊGUIDAÊÊAD...M
EXAMPLEÊOFÊBELLOWÊBOOTSÊONÊGUIDEÊAD...M

EXEMPLEÊDUÊSOUFFLETÊDEÊPROTECTIONÊDANSÊGLISSIERESÊAD...M

ESEMPIOÊSOFFIETTOÊSUÊGUIDAÊÊAD...MÊLAT
EXAMPLEÊOFÊBELLOWÊBOOTSÊONÊGUIDEÊAD...MÊLAT

EXEMPLEÊDUÊSOUFFLETÊDEÊPROTECTIONÊDANSÊGLISSIERESÊAD...MÊLAT
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PROFILI DI SUPPORTO - SUPPORT PROFILES - PROFILS DE SUPPORT
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4 4 3 3 WeightÊ-ÊPoids

MODULOÊDIÊRESISTENZA
SECTIONÊMODULUS

MODULEÊDEÊR�SISTANCE
MOMENTÊOFÊINERTIAÊ

SEZIONE
SECTION
SECTION

Ê 45x45Ê 45Ê 45Ê 13,18Ê 13,18Ê 5,86Ê 5,86Ê 1,95Ê 6

Ê 45x90Ê 45Ê 90Ê 25,25Ê 98,82Ê 11,22Ê 21,96Ê 3,31Ê 6

Ê 18.5x180Ê 18,5Ê 180Ê 6,81Ê 406,7Ê 7,36Ê 45,19Ê 4,6Ê 6

Ê 45x180Ê 45Ê 180Ê 49,45Ê 686,99Ê 21,96Ê 76,33Ê 5,93Ê 6

Ê 90x90Ê 90Ê 90Ê 173,7Ê 175,8Ê 38,2Ê 38,9Ê 5,09Ê 6

Ê 90x180Ê 90Ê 180Ê 354,1Ê 1263,4Ê 77,2Ê 139,4Ê 10,3Ê 6

45x45

45x90

90x90

45x180

90x180

18,5x180
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PROFILI DI SUPPORTO - SUPPORT PROFILES - PROFILS DE SUPPORT

IT EN FR

LaÊ mollaÊ serveÊ qualoraÊ laÊ piastrinaÊ debbaÊ essereÊ

quellaÊdiÊbloccarlaÊnellaÊposizioneÊdesiderataÊevitandoÊ
cheÊsiÊsposti.
GliÊ altriÊ dueÊ tipiÊ diÊ piastrinaÊ vengonoÊ utilizzateÊ perÊ

TheÊwasherÊ isÊ requiredÊwheneverÊ theÊplateÊhasÊ toÊbeÊ

inÊtheÊdesiredÊplace,ÊpreventingÊitsÊdisplacement.
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ALBERI E FLANGE - SHAFTS AND FLANGES - ARBRES ET BRIDES 
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ESEMPIO DI MONTAGGIO - MOUNTING EXAMPLE - EXEMPLE DE MONTAGE

Ê FQ1Ê 98Ê 98Ê 10Ê 36Ê 30Ê 13Ê 68Ê 11Ê 7

Ê FQ2Ê 130Ê 130Ê 17Ê 44Ê 36Ê 20Ê 90Ê 14Ê 9

Tipo

ModeleÊÊ Ê AÊ BÊ CÊ DÊ dÊ EÊ I2Ê o1Ê o2

Ê ALB1Ê 14Ê 5x3Ê 141Ê 81Ê 50Ê 5Ê 60Ê AT10/16

Ê ALB2Ê 18Ê 6x3,5Ê 157Ê 97Ê 50Ê 10Ê 60Ê AT10/25

Ê ALB3Ê 25Ê 8x4Ê 186Ê 126Ê 100Ê 15Ê 60Ê AT10/25

Ê ALB4Ê 25Ê 8x4Ê 231Ê 126Ê 100Ê 15Ê 105Ê AT10/50

Tipo

Modele

Cinghia
Belt

CourroieÊÊ Ê DÊh7Ê ChÊ LÊ L1Ê L2Ê L3Ê L4Ê

FLANGIAÊQUADRAÊDIÊADATTAMENTOÊ
SQUAREÊADAPTINGÊFLANGE

ALBEROÊRIDUTTORE
GEARBOXÊSHAFT
ARBREÊDEÊTRANSMISSION
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NORME DI MONTAGGIO IT

Ê eÊgliÊappositiÊblocchetti

Ê daÊeliminareÊiÊgiochiÊesistenti

Ê diÊsupporto

Ê capoÊdellaÊcinghia

Ê ilÊpernoÊeccentricoÊdellaÊtestaÊdiÊrinvioÊbloccandoloÊconÊilÊsuoÊdado

SIÊÊéÊELIMINATOÊILÊGIOCOÊPERÊMEZZOÊDELLE
ROTELLEÊECCENTRICHE,ÊSIÊéÊDATOÊILÊGIUSTOÊ
PRECARICOÊEDÊINFINEÊSIÊSONOÊSERRATIÊIÊ
DADI.ÊILÊCARRELLOÊSCORREÊSULLAÊGUIDAÊ

INÊMODOÊFLUIDOÊEÊUNIFORME

LEÊROTELLEÊECCENTRICHEÊSONOÊMONTATEÊ
SULÊCARRELLOÊMAÊIÊDADIÊNONÊSONOÊSTRETTIÊ
EÊILÊGIOCOÊéÊMASSIMOÊPERÊPERMETTERE
ALLAÊGUIDAÊDIÊPASSAREÊNELÊCARRELLO

GUIDE MOTORIZZABILI

CARRELLI

FIG.Ê2FIG.Ê1

AVVERTENZE
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TROLLEYS

ASSEMBLY INSTRUCTIONSEN

WARNINGS

THEÊPLAYÊHASÊBEENÊELIMINATEDÊBYÊTHEÊ
ECCENTRICÊWHEELS,ÊTHEÊRIGHTÊPRELOADINGÊ
HASÊBEENÊGIVENÊANDÊTHEÊNUTSÊTIGHTENED.
THEÊTROLLEYÊRUNSÊINÊTHEÊGUIDEÊEASILYÊANDÊ

UNIFORMLYÊ

THEÊECCENTRICÊWHEELSÊAREÊMOUNTEDÊIÊ
THEÊTROLLEYÊBUTÊTHEÊNUTSÊHAVEÊNOTÊBEENÊ
TIGHTENEDÊANDÊTHEÊPLAYÊISÊATÊMAXIMUMÊINÊ
ORDERÊTOÊALLOWÊTHEÊGUIDEÊTOÊPASSÊINÊTHEÊ

TROLLEY

MOTORIZABLE GUIDES 

FIG.Ê2FIG.Ê1
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CONSIGNES DE MONTAGEFR

Ê laÊglissi�reÊdeÊsupport

SIÊÊéÊELIMINATOÊILÊGIOCOÊPERÊMEZZOÊDELLE
ROTELLEÊECCENTRICHE,ÊSIÊéÊDATOÊILÊGIUSTOÊ
PRECARICOÊEDÊINFINEÊSIÊSONOÊSERRATIÊIÊ
DADI.ÊILÊCARRELLOÊSCORREÊSULLAÊGUIDAÊ

INÊMODOÊFLUIDOÊEÊUNIFORME

LEÊROTELLEÊECCENTRICHEÊSONOÊMONTATEÊ
SULÊCARRELLOÊMAÊIÊDADIÊNONÊSONOÊSTRETTIÊ
EÊILÊGIOCOÊéÊMASSIMOÊPERÊPERMETTERE
ALLAÊGUIDAÊDIÊPASSAREÊNELÊCARRELLO

GLISSIERES MOTORISABLES

CHARIOTS

FIG.Ê2FIG.Ê1

AVERTISSEMENTS
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FIG.Ê2

FIG.Ê1

ESEMPI DI ASSI SPECIALI - SAMPLES OF SPECIAL AXIS - EXEMPLES DE AXES SPÉCIALE

IT

perÊquelleÊapplicazioniÊ cheÊhannoÊunÊ caricoÊaÊ sbalzoÊ
laterale

EN

thoseÊapplicationsÊwhichÊhaveÊaÊlateralÊoverhangÊload.

FR

IT EN FR

laÊ soluzioneÊ idealeÊ �Ê quellaÊ diÊ utilizzareÊ delleÊ guideÊ

scanalateÊ perÊ dareÊ laÊ direzioneÊ eÊ quelleÊ cilindricheÊ
perÊ recuperareÊeventualiÊerroriÊdiÊparallelismoÊcheÊsiÊ

lieuÊlorsÊduÊmontageÊsurÊlaÊstructure.ÊÊ
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ESEMPI DI ASSI SPECIALI - SAMPLES OF SPECIAL AXIS - EXEMPLES DE AXES SPÉCIALE

IT EN FR

PerÊ leÊ movimentazioniÊ verticaliÊ laÊ soluzioneÊ cheÊ
proponiamoÊ utilizzaÊ laÊ catenaÊ doppiaÊ daÊ 3/8Ó.Ê LaÊ
doppiaÊguidaÊmantieneÊ ilÊ caricoÊstabileÊeÊprevieneÊ leÊ

eÊ ilÊcoperchioÊcheÊ liÊunisceÊd�ÊloÊspazioÊnecessarioÊalÊ

movimentazioniÊverticali.

ForÊ verticalÊ movement,Ê weÊ proposeÊ aÊ solutionÊ PourÊ lesÊmouvementsÊverticaux,Ê laÊ solutionÊqueÊnousÊ

momentÊrenversantÊetÊleÊcouvercleÊquiÊlesÊunitÊdonneÊ

lesÊmouvementsÊverticaux.ÊÊ

FIG.Ê1

IT

unaÊ corsaÊ superioreÊ aiÊ 6-7Ê m,Ê unaÊ
velocit�Ê ugualeÊ oÊ maggioreÊ diÊ 1Ê
m/sÊ edÊ unaÊ buonaÊ silenziosit�Ê diÊ
trasmissioneÊ siÊ utilizzaÊ unaÊ cinghiaÊ

dueÊtenditoriÊeÊsiÊavvolgeÊattornoÊallaÊ
puleggiaÊ dentataÊ alloggiataÊ inÊ unaÊ

alÊ carrello.Ê LaÊ puleggia,Ê ruotando,Ê
generaÊilÊmovimentoÊdelÊcarrello

EN

WhenÊ theÊ applicationÊ requiresÊ aÊ

equalÊ toÊ orÊ greaterÊ thanÊ 1Êm/sÊ andÊ
quietÊ transmission,Ê aÊ beltÊ isÊ usedÊ asÊ

theÊcarriage.

FR

1Ê m/sÊ etÊ unÊ niveauÊ deÊ bruitÊ deÊ
transmissionÊ silencieux,Ê onÊ utiliseÊ

mouvementÊduÊchariot.Ê

FIG.Ê2
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ESEMPI DI ASSI SPECIALI - SAMPLES OF SPECIAL AXIS - EXEMPLES DE AXES SPÉCIALE

IT EN FR

iÊ dueÊ carrelliÊ (applicazioneÊ classicaÊ �Ê quellaÊ delÊ

mentreÊ conÊ quelloÊ aÊ destraÊ FIG.2Ê iÊ dueÊ carrelliÊ siÊ
avvicinanoÊ eÊ siÊ allontananoÊ simultaneamenteÊ (utileÊ
qualoraÊ siÊ volesseÊ realizzareÊ unÊ sistemaÊ diÊ presa,Ê

beÊ raisedÊ andÊ loweredÊ atÊ theÊ sameÊ timeÊ (aÊ classicÊ
trouveÊ dansÊ laÊ partieÊ gaucheÊ FIG.1,Ê ilÊ estÊ possibleÊ

deuxÊ chariotsÊ (uneÊ applicationÊ classiqueÊ estÊ celleÊ duÊ

EnÊ revanche,Ê avecÊ celuiÊ quiÊ seÊ trouveÊ dansÊ laÊ partieÊ
droiteÊ FIG.2,Ê lesÊ deuxÊ chariotsÊ seÊ rapprochentÊ etÊ

FIG.Ê2

FIG.Ê1
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ESEMPI DI ASSI SPECIALI - SAMPLES OF SPECIAL AXIS - EXEMPLES DE AXES SPÉCIALE

IT EN FR

LeÊ guideÊ telescopicheÊ sonoÊ laÊ soluzioneÊ idealeÊ perÊ
laÊ realizzazioneÊ diÊ movimentazioniÊ doveÊ ciÊ sonoÊ
necessit�ÊdiÊingombriÊridottiÊeÊdoveÊsiÊvuoleÊmandareÊaÊ
scomparsaÊlaÊguidaÊcomeÊadÊesempioÊnelleÊcassettiereÊ

manutenzione,ÊoÊperÊloÊscorrimentoÊdiÊvetrateÊeÊporteÊ
diÊchiusura.

smallÊspacesÊandÊwhereÊtheÊguideÊhasÊtoÊbeÊconcealed,Ê

doorÊpanels
veutÊ rendreÊ laÊ glissi�reÊ escamotableÊ comme,Ê parÊ

FIG.Ê2

FIG.Ê1
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ESEMPI DI SISTEMI X-Y - SAMPLES OF X-Y SYSTEMS - EXEMPLES DE SYSTÈMES X-Y

IT EN FR

IÊdueÊdisegniÊriportatiÊsopraÊsonoÊ laÊsoluzioneÊ idealeÊ
perÊ laÊ realizzazioneÊ diÊ sistemiÊ X-YÊ cheÊ necessitanoÊ

diÊ eventualiÊ erroriÊ diÊ parallelismoÊ cheÊ siÊ possonoÊ

delÊmovimento

movement.ÊTheÊtransverseÊY-axisÊrestsÊonÊtheÊtwoÊX-axisÊ

beÊ encounteredÊ whenÊ installingÊ theÊ structure.Ê TheÊ

FIG.Ê1

FIG.Ê2
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FIG.Ê1

ESEMPI DI SISTEMI X-Y - SAMPLES OF X-Y SYSTEMS - EXEMPLES DE SYSTÈMES X-Y

IT

MovimentazioneÊ X-YÊ conÊ asseÊ YÊ trasversaleÊ aÊ
scomparsa.
ParticolarmenteÊ adattoÊ inÊ quelleÊ applicazioniÊ doveÊ

eseguitaÊlaÊmovimentazione.

eÊpermetteÊdiÊmantenereÊlaÊmotorizzazioneÊaÊbordoÊdelÊ

EN

X-YÊmovementÊwithÊconcealedÊtransverseÊY-axis.

FR

IT

sporgenteÊdaÊunÊlatoÊedÊ�ÊilÊcarrelloÊadÊessereÊmessoÊ
inÊmovimento.

motoriduttoreÊaÊsbalzoÊdaÊunÊlatoÊconÊilÊvantaggioÊdiÊ

EN

andÊtheÊcarriageÊisÊtheÊmovingÊelement.Ê

FR

FIG.Ê2
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FIG.Ê1

FIG.Ê2

FIG.Ê3

ESEMPI DI SISTEMI X-Y - SAMPLES OF X-Y SYSTEMS - EXEMPLES DE SYSTÈMES X-Y

IT

TreÊsistemiÊdiÊmovimentazioneÊX-Z.

mentreÊquelloÊverticaleÊdaÊunaÊcremagliera.

dellaÊguida.

soluzioneÊidealeÊperÊlungheÊcorseÊverticaliÊconÊcarichiÊ
sostenuti.

EN

canÊalsoÊbeÊusedÊtoÊanchorÊtheÊloadÊtoÊbeÊhandled.ÊTheÊ

timeÊallowingÊusÊtoÊachieveÊlongerÊtravel.

FR

rainureÊdeÊlaÊglissi�re.

coursesÊplusÊlongues.

verticalesÊavecÊdesÊchargesÊsoutenues.



59

ESEMPI DI SISTEMI X-Z - SAMPLES OF X-Z SYSTEMS - EXEMPLES DE SYSTÈMES X-Z

IT EN FR

DueÊesempiÊdiÊsoluzioniÊX-Z.Ê
QuelloÊinÊFig.Ê1ÊvieneÊgeneralmenteÊimpiegatoÊperÊlaÊ

diÊ unÊ soloÊ asseÊ verticaleÊ renderebbeÊ instabileÊ loÊ
scorrimento.Ê
QuelloÊinÊFig.Ê2ÊinveceÊ�ÊparticolarmenteÊadattoÊquandoÊ
siÊvuoleÊspostareÊcontemporaneamenteÊdueÊoggettiÊinÊ
dueÊ stazioniÊ diÊ lavoroÊ traÊ diÊ loroÊ consecutiveÊ oppureÊ

movementÊunstable.Ê

suitableÊ whenÊ twoÊ objectsÊ haveÊ toÊ beÊ movedÊ

moved.

DeuxÊexemplesÊdeÊsolutionsÊX-Z.Ê

coulissementÊinstable.ÊÊ

ouÊ bienÊ desÊ objetsÊ longsÊ commeÊ desÊ barresÊ etÊ desÊ

FIG.Ê1

FIG.Ê2
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ESEMPI DI SISTEMI X-Z - SAMPLES OF X-Z SYSTEMS - EXEMPLES DE SYSTÈMES X-Z

IT

QuestoÊ tipoÊ diÊ movimentazioneÊ impiegaÊ dueÊ guideÊ lateraliÊ comeÊ colonneÊ diÊ

QuestaÊ�ÊmontataÊcentrataÊsuiÊdueÊcarrelliÊdegliÊassiÊverticaliÊcos�ÊdaÊridurreÊgliÊ
ingombriÊeÊiÊcarichiÊaÊsbalzo.
ParticolarmenteÊ adattoÊ quandoÊ ciÊ sonoÊ necessit�Ê diÊ automatizzareÊ processiÊ
cheÊtrattanoÊprodottiÊconÊgrosseÊparetiÊverticaliÊcomeÊverniciatureÊeÊpuliziaÊconÊ
idrogettoÊoppureÊperÊlaÊmovimentazioneÊdeiÊprodottiÊinÊmagazziniÊverticali

IT

diÊdoppiaÊguida.ÊAÊsecondaÊdelleÊnecessit�Êpu�ÊessereÊprogettatoÊconÊunaÊ
larghezzaÊmaggioreÊperÊaumentarneÊlaÊstabilit�.
InÊ casoÊdiÊasseÊ verticaleÊmoltoÊaltoÊ �ÊprevistoÊ ilÊmontaggioÊdiÊ saetteÊdiÊ

EN

transverseÊguideÊonÊwhichÊtheÊobjectÊtoÊbeÊmovedÊcanÊbeÊmounted.ÊTheÊobjectÊisÊ

andÊoverhangÊloads.

handlingÊproductsÊinÊverticalÊwarehouses.

EN

AnotherÊhandlingÊsolutionÊisÊshownÊtoÊtheÊside.ÊInÊthisÊcase,ÊtheÊverticalÊ

FR

FR

FIG.Ê1

FIG.Ê2
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ESEMPI DI SISTEMI X-Y-Z - SAMPLES OF X-Y-Z SYSTEMS - EXEMPLES DE SYSTÈMES X-Y-Z

IT EN FR

movimentazioneÊsuÊ3Êassi.ÊIlÊdisegnoÊinÊaltoÊrealizzatoÊ
perÊ carichiÊ leggeriÊ eÊ corseÊ contenute,Ê mentreÊ quelloÊ

lungheÊcorseÊeÊvelocit�Êelevate.Ê
OgniÊ sistemaÊ vieneÊ sempreÊ studiatoÊ neiÊ minimiÊ

alleÊsingoleÊesigenzeÊdeiÊclienti,ÊeÊquindiÊapportareÊleÊ

axes.Ê TheÊ oneÊ inÊ theÊ drawingÊ atÊ theÊ topÊ isÊ designedÊ

longÊtravelÊandÊhighÊspeeds.

FIG.Ê1

FIG.Ê2
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ESEMPI DI SISTEMI X-Z - SAMPLES OF X-Z SYSTEMS - EXEMPLES DE SYSTÈMES X-Z
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FIG.1Ê sistemaÊ studiatoÊ perÊ carichiÊ pesantiÊ eÊ lungheÊ
corseÊ verticali.Ê LaÊ doppiaÊ cremaglieraÊ permetteÊ diÊ
sollevareÊ pesiÊ notevoliÊ mentreÊ ilÊ doppioÊ carrelloÊ

eliminaÊleÊoscillazioni.
FIG.2ÊsoluzioneÊmoltoÊutilizzataÊperÊ realizzareÊpiccoliÊ

duranteÊleÊlavorazioni.

toÊraiseÊconsiderableÊweightsÊwhileÊ theÊboxedÊdoubleÊ

eliminatesÊoscillations.

andÊtheÊdoubleÊguideÊonÊtheÊtransverseÊaxisÊensureÊaÊ
centresÊ deÊ travail.Ê LesÊ glissi�resÊ �Ê recirculationÊ surÊ

vibrationsÊpendantÊlesÊusinages.Ê

FIG.Ê1

FIG.Ê2
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movimentazioneÊ diÊ prodottiÊ inÊmagazziniÊ verticali.Ê AÊ
secondaÊdelleÊlunghezzeÊsiÊpossonoÊsostituireÊleÊcinghieÊ
conÊcremagliere.

aÊponte.ÊPerÊviaÊdelloÊsbalzoÊiÊcarichiÊdaÊmovimentareÊ
devonoÊessereÊleggeri

handlingÊproductsÊinÊverticalÊwarehouses.ÊTheÊbeltsÊcanÊ

beÊhandledÊmustÊbeÊlight.

desÊlongueurs,ÊonÊpeutÊremplacerÊlesÊcourroiesÊavecÊlesÊ

FIG.Ê1 FIG.Ê2
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QUESTIONARIO DIMENSIONAMENTO GUIDEIT

SiÊrichiedeÊunaÊdescrizioneÊdelÊtipoÊdiÊlavoroÊcheÊdovr�ÊeseguireÊlaÊguidaÊcorredataÊdiÊunoÊschizzoÊrappresentativoÊquotato

DATA

SOCIETÀ NOME

mm

ORE DI LAVORO KM PERCORSI

/minuto /ora

IMPIEGO

TELEFONO

FAX

ASSE X ASSE Y

PRECISIONE DI POSIZIONAMENTO RICHIESTA

DURATA DELLA GUIDA RICHIESTA

CICLI DI LAVORO NELL’UNITÀ DI TEMPO ORE DI LAVORO GIORNALIERE

GIORNI DI LAVORO SETTIMANANALI

FIRMA

mm

m/s 

m/s2

m/s2

mm

m/s

m/s2

m/s2

mm

m/s   

m/s2

m/s2

ACCELERAZIONE ACCELERAZIONE ACCELERAZIONE

DECELERAZIONE DECELERAZIONE DECELERAZIONE

VELOCITÀ VELOCITÀ VELOCITÀ

CORSA CORSA CORSA

ASSE Z

N

mm

mm

ENTITÀ DEL CARICO

DIMENSIONE DEL CARICO

POSIZIONE DEL CARICO DAL CARRELLO/DALLA GUIDA

CARICOCARICO

DATI DI LAVORO
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QUESTIONNAIRE GUIDE SIZINGEN

AXIS X AXIS Y AXIS Z

DATE

COMPANY NAME

mm

HOURS OF WORK KM TRAVELLED

/minute /hour

EMPLOYMENT   

TELEPHONE

FAX

REQUESTED POSITIONING ACCURACY

REQUESTED GUIDE LIFE

CYCLE OF WORK IN UNIT OF TIME DAILY WORKING HOURS

WEEKLY WORKING DAYS

SIGNATURE

mm mm mm

m/s m/s m/s

m/s2 m/s2 m/s2

m/s2 m/s2 m/s2

ACCELERATION

DECELERATION

SPEED

STROKE

ACCELERATION

DECELERATION

SPEED

STROKE

ACCELERATION

DECELERATION

SPEED

STROKE

N

mm

mm

EXTENT OF THE LOAD

DIMENSIONS OF THE LOAD

POSITION OF THE LOAD FROM THE TROLLEY / GUIDE

LOAD

WORK
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QUESTIONNAIRE DIMENSIONNEMENT DES GLISSIERESFR

DATE

SOCIÉTÉ NOME

mm

HEURES DE MARCHE KM PARCOURUS

/minute /heure

EMPLOI   

TÉLÉPHONE

TÉLÉCOPIE  

AXE X AXE Y

PRÉCISION DE POSITIONNEMENT REQUISE

DURÉE DE LA GLISSIÈRE REQUISE

CYCLES DE TRAVAIL PAR UNITÉ DE TEMPS HEURES DE MARCHE PAR JOUR

HEURES DE MARCHE PAR SEMAINE

SIGNATURE

mm

m/s

m/s2

m/s2

ACCELER

DECELER

VITESSE

COURSE mm

m/s

m/s2

m/s2

ACCELER

DECELER

VITESSE

COURSE

AXE Z

mm

m/s

m/s2

m/s2

ACCELER

DECELER

VITESSE

COURSE

N

mm

mm

ENTITÉ DE LA CHARGE

MESURE DE LA CHARGE

POSITION DE LA CHARGE PAR RAPPORT AU CHARIOT/GLISSIÈRE

CARICO

DONNÉES DE TRAVAIL
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